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ECH/ECN-2000 M EEC

[{] Electrolux

MK- EnekTpuyeH rpejay Ha KOHBEKLMja
- YnaTcTBO 30 ynotpeba
S| - Elektri¢ni konvekcijski grelec
+ Navodila za uporabo
SK - Elektrické konvektory
- Pouzivatel'skd priru¢ka
HR - Elektri¢ni konvekcijski grijac
- Upute za uporabu

Fill your life with
comfort

Get quick access to instructions, additional
product information and support
at our website
home-comfort.com

Electrolux
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MISLIMO O VAMA

Hvala vam §to ste kupili uredaj Electrolux. Odabrali ste proizvod koji je podrzan
desetlje¢ima profesionalnog iskustva i inovacija. Jedinstven i elegantan, dizajniran je s
vama na umu. Stogaq, kad god ga koristite, mozete biti sigurni da ¢e rezultati uvijek biti
izvrsni. Dobrodosli u Electrolux!

Na nasoj web stranici mozete:

of Pronadi preporuke za koriStenje proizvoda, upute za uporabu, informacije o
odrzavanju: www.home-comfort.com/support/
Kupiti proizvod u vasem gradu:
% www.home-comfort.com/search/find-a-store/

Prilikom prodaje uredaja prodavac mora ispuniti odjeljak “Podaci o proizvodu”,
koji se nalazi na unutarnjoj strani straznje korice ovih uputa za uporabu.

Koristeni simboli

A Upozorenje/Vazne sigurnosne informacijeocTu
@Opc’e informacije i preporuke

Jamstveno servisiranje vrsi se u skladu s uvjetima navedenim u odjeljku “Jamstvene obveze”.
Biljeska:
U tekstu ovih uputa, elektri¢ni konvektor moze imati takva tehni¢ka imena kao Sto su
uredaj, alat ili aparat itd.
Ovaqj je uredaj prikladan samo za dobro izolirane prostorije ili povremenu upotrebu.



Uvod

Molimo procitajte i strogo slijedite zahtjeve
sadrzane u ovim uputama za uporabu.
Cuvajte ove upute i dokumente koji potvrduju
datum kupnje uredaja na sigurnom mjestu

za njihovo lak3e pretrazivanje i koriStenje u
budu¢nosti.

Uredaj je namijenjen za zagrijavanje zraka u
prostorijama domacinstva.

Bezbednosna pravila

VAN

Upozorenje!

Nepridrzavanje sljedecih zahtjeva moze
dovesti do ozbiljne ozljede ili teSkog ostecenja
opreme.

Pri koristenju uredaja pridrzavaijte
se opcih sigurnosnih propisa tijekom
koristenja elektri¢nih uredaja.
Nepridrzavanje sigurnosnih uputa i
propisa moze dovesti do strujnog udaraq,
pozara i/ili ozbiljnih ozljeda. Prije uporabe
uredaja pazljivo procitajte sljedeée mjere
opreza:
Prilikom prvog ukljucivanja grija¢a moze
se pojaviti karakteristi€an miris dima zbog
izgaranja ulja u grija¢im elementima.
Preporucuje se 10-20 minuta prije ugradnje
ukljuciti grija¢ u dobro prozracenom
prostoru.
Bilo koji elektri¢ni uredaj treba biti
nadziran, pogotovo ako u blizini ima djece.
Pazite da djeca ne dodiruju uredaj rukama.
Ne koristite konvektor s oste¢enjima i/ili
oStecenim ili pohabanim mreznim kabelom.
MreZzni kabel mora biti postavljen tako da
se na njega ne stupaq, da se ne abrazira,
ne lomi, ne formira petlje ili se na drugi
nacin ne osteti.
Ne dopustite da strani uredaji ili tekucine
udu v ureda.
Uredaj uvijek postavite tako da se ne
zapale zapaljivi materijali (npr. zavjese).
Pazite da niSta ne blokira usisne i izduvne
kanale. Da biste izbjegli vatru, ne stavljajte
odjecu ili druge predmete na uredaj.
Provjerite da li su se kuciste uredaja
i njegov grijaci element ohladili prije
demontaze uredaja i stavljanja u ambalazu
za dugorocno skladistenje.
Ne koristite uredaj na otvorenim prostorima
vani.

HRVATSKI

Provjerite odgovara li mreZni napon onome
navedenom na naljepnici uredaja.

Ne pokusavajte sami popraviti ureda;.
Molimo kontaktirajte prodavaca.

Kad ne koristite i prije €is¢enjq, iskljucite
aparat iz mreze.

Namjena uredaja

Uredaj je namijenjen za zagrijavanje zraka u
prostorijama domacdinstva.

Opceniti prikaz uredaja

SI1

1. Upravljacka jedinica

2. Ventilacijski izduvni otvori
3. Ventilacijski usisni otvori
4. Komplet to¢kova

Uredaj upravljacke jedinice
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Sl. 2 Upravljacka jedinica

Minimalna temperatura
Regulator temperature
Maksimalna temperatura
Ukljucivanje/iskljucivanje

NI
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Priprema za rad

1. Pazljivo uklonite grija¢ iz kartonske kutije

2. Prije uporabe uklonite obojene naljepnice
s prednje ploce.

3. Pri prvom pokretanju moze se pojaviti neki
miris koji ¢e nestati nakon §to konvektor
pocne raditi.

4. Ugvrstite uredaj u stabilnom polozaju
prema uputama za montazu i ugradnju

5. Nakon 3to instalirate konvektor, ukljucite
ga v uti¢nicu. Ne preporucuje se uporaba
iste elektri¢ne uti¢nice za istovremeno
priklju¢ivanje grijaca i drugog elektricnog
uredaja velike snage.

UkljuCivanje uredaja

VAN

Utaknite utika¢ u uti¢nicu, indikator
napajanja ce svijetliti i ostati upaljen.
Postavite tipku za ukljucivanje / isklju¢ivanje
na upravljackoj jedinici uredaja u nacin rada
ili okrenite rucicu za upravljanje termostata
na gornjoj ploci udesno, tako da uredaj
pocne raditi i mozete odabrati potrebnu
temperaturu grijanja. Ako je temperatura
okoline niza od zadane, konvektor pocinje
raditi, ako temperatura okoline naraste
iznad postavljene, uredaj se automatski
iskljuCuje i prelazi u stanje pripravnosti,

a zatim se ponovno uklju€uje kad sobna
temperatura padne.

Odredivanje temperature

Da biste postavili potrebnu temperaturu
grijanja i odrzavali stalnu sobnu temperatury,
ukljucite uredaj punom snagom, okrenite
rucicu za upravljanje termostata udesno na
maksimalnu vrijednost.

Kad sobna temperatura dosegne ugodnu
razinu za vas, pocnite polako okretati
rucicu za upravljanje termostata ulijevo

dok ne zacujete klik. Tako ¢e uredaj
zapamtiti temperaturu koja vam je ugodna i
odrzavat ce je automatskim uklju¢ivanjem i
isklju¢ivanjem.

Funkcija “Zastite od pregrijavanja”

Uredaj je opremljen automatskim prekida¢em
koji se uklju€uje kad je dosegnuta gornja
temperaturna granica. Grija¢ se automatski

isklju€uje u slu¢aju pregrijavanja. Nakon
uklanjanja izvora pregrijavanja, grija¢ ¢e se
automatski ukljuciti.

VAN

Razlika izmedu temperatura ukljuc¢ivanja/
isklju¢ivanja zadane vrijednosti moze biti od
0,1 °C do 3 °C, ovisno o volumenu i toplinskoj
izolaciji prostorije. Preporuc¢ujemo da
prilikom rada uredaja u velikim prostorijama
koje su podlozne brzom hladenju, za
ucéinkovitiji rad grijac¢a postavite temperaturu
za 2-3 °C visu od Zeljene.

Ugradnja uredaja

Konvektor mora biti fiksiran u skladu s
propisima. Drzite prekida¢ i druge mehanizme
dalje od prskanja vode. Strogo je zabranjeno
pokriti ili zatvoriti usisne ili izduvne otvore
(reSetke), zbog opasnosti od nezgode ili
odtecenja uredaja. Ne postavljajte iza zavjesa,
vrata, ispod zidne rupe ili ventilacijskih

otvora. Pridrzavaijte se minimalnih ugradbenih
udaljenosti na podu, povrSinama, namjestaju
itd.

ATy

SIL.3

Ugradnja na pod

Koristite $asiju (isporucuje se zasebno),
prethodno proucivii shemu ugradnje (Sl. 4),
ugradite uredaj na pod:

1. Pazljivo okrenite konvektor naopako (Sl. 4).

2. Uzmite jedan od 3asija i pri¢vrstite
ga na mjesto s desne ili lijeve strane
konvektora tako da se Cvrsto prianja uz
kuciste konvektora. Rupa za vijke mora
odgovarati.

3. Pri¢vrstite Sasije pomocu posebnog
nosaca koji se nalazi u setu (S. 5).



4. Ponovite isto za pri¢vrsc¢ivanje drugog
Sasija.

Odrzavanje

Konvektor ne zahtijeva posebno odrzavanje.
Prije odrzavanja (njege) konvektor se mora
iskljuciti iz napajanja.

Kuciste uredaja treba povremeno brisati

Uklanjanje kvarova

Znak kvara

Razlog kvara

1) Nema napajanja.
Nema grijanja

postavke termostata.

Miris izgorjele
prasine kada je prvi
put uklju¢en

Nije kvar

2) Konvektor je u stanju ¢ekanja.
3) Stvarna sobna temperatura visa je od

HRVATSKI

mekom krpom bez dlaka ili viaznom spuzvom.
Nikada ne koristite abrazivne, pjenusave
deterdzente ili otapala. Cis¢enje prostora

iza zidnog grijaca relativno je jednostavno.
Pritisnite dva zasuna na straznjoj strani grijac¢a
i povucite grija¢ prema naprijed. Nakon Sto

je uklonjen, mozete oprati zid na kojem je
postavljen.

Nakon zavrietka &is¢enja, postavite grija¢ u
normalan radni poloza;j.

Preporucena temperatura u viaga u sobi:

a) za rad konvektora: od -25°C do

+30°C, vlaga od 40% do 90%;

b) za skladidtenje konvektora: od -20°C do
+80°C, vlaga od 40% do 90%.

Koraci za uklanjanje kvarova

1) Uspostavite pouzdani priklju¢ak.
2) Konvektor postavite u nacin rada.
3) Postavite temperaturni nacin rada
konvektora.

Miris nestaje nakon nekoliko minuta
rada konvektora

Ako se, nakon isprobavanja svih koraka za rieSavanje problema, problem nastavi, obratite se ovlastenom
servisnom centru u vasem podrugju ili prodajnom predstavniku.

Tehniki podaci

_ ECH/ECN-1000 M EEC|ECH/ECN-1500 M EEC|ECH/ECN-2000 M EEC

Nazivna potrodnja energije, W 900-1000

Nazivna struja, A 4,09-4.16

Nazivni napon, V~Hz

Otpornost na prasinu i vlagu P20
Klasa elektricne zastite |
Povrsina grijanja, m?* 10-12
Veli¢ina uredaja ($xVxD), mm 480x405%95
Veli¢ina pakovanja ($xVxD), mm 510x445%145
Neto tezinag, kg 3.30
Bruto tezina, kg 4,00

220-240~50-60

1350-1500 1800-2000
6.14-6.25 818-8.33
220-240-50-60 220-240-50-60
1P20 1P20
| |
13-15 18-20
640x405%95 800x405%95
670x445x145 830x445x145
415 S5
5.00 6.28

* Navedena vrijednost je indikativha i moze se razlikovati ovisno o stvarnim radnim uvjetima.
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Konvektor se isporucuje s naljepnicom
postavljenom na prednjoj ploci. Uklonite je
prije uporabe uredaja.

Set

1. Elektri¢ni grijac

2. Skup pri¢vrscivaca

3. Upute za uporabu

4. Komplet 3asije s kota¢ima

Skladistenje uredaja

Provjerite je li grija¢ hladan prije nego §to ga
pohranite.

Preporucuje se ocistiti grija¢ i pohraniti ga
(po mogucnosti u originalnom pakiranju)

na hladnom i suhom mjestu ako uredaj ne
namjeravate koristiti dulje vrijeme.

Odlaganje

= Stari uredaj ne smije se odlagati s kuénim
otpadom (2012/19/EU).

Jamstvene obveze

Jamstveno servisiranje vrsi se u skladu s
uvjetima navedenim u odjeljku “Jamstvene
obveze”

Jamstvo:

« Jamstveni rok za proizvod iznosi dvije
godine od datuma kupnje. Ako se tijekom
ovog dvogodidnjeg jamstvenog roka
pojave bilo kakvi defekti zbog nedostataka
materijala i/ili izrade, proizvod ce se
popraviti ili zamijeniti.

» Besplatni popravak ili zamjena moguci su
samo ako su osigurani uvjerljivi dokazi,
na primjer pomocu priznanice kojom
se potvrduje da je dan u koji se trazi
servisiranje,u okviru jamstvenog roka.

+ Jamstvo ne obuhvata proizvode i/

ili dijelove proizvoda koji su podlozni
habanju, a koji se po svojoj prirodi mogu
smatrati potrodnim materijalom ili koji su
izradeni od stakla.

« Jamstvo je nevazece ako je kvar nastao
Stetom uzrokovanom nepropisnom
uporabom, lo3im odrzavanjem (na primjer,

zbog kvara uzrokovanog ulaskom stranih
predmeta ili tekucine u proizvod) ili ako
su izmjene ili popravke izvrsile osobe koje
nisu ovlastene od strane Proizvodaca.

. Zaispravnu uporabu proizvoda, korisnik
se mora strogo pridrzavati svih preporuka
sadrzanih u uputama za uporabu i
mora se suzdrzati od bilo kakvih radnji
ili manipulacija koje su opisane kao
nepozeljne ili koje su naznacene u
uputama za uporabu.

- Ova ograni¢enja jamstva ne utjecu na
vasa zakonom propisana prava.

Potpora:

Potpora tijekom i nakon jamstvenog roka

dostupna je u svim zemljama u kojima se

proizvod sluzbeno distribuira. Za pomo¢ se
obratite prodavacu.

Datum proizvodnje

Datum proizvodnje naveden je na naljepnici
na kucistu uredaja, a takoder je Sifriran u
Code-128.

Datum proizvodnje se odreduje na sljededi
nacin:

SN XXXXXXX XXXX XXXXXX XXXXX
[

mjesec i godina proizvodnje
Ne bridite i pazite serijski broj na uredaju.
Gubitak ili oStecenje naljepnice serijskog broja
sprijecit ¢e vrac¢anje datuma proizvodnje ako
je potrebno.

Uvoznik:

—I

L J

Proizvodaé: CladSwiss AG, ;
Bahnhofstrasse 27, 6300 Zug, Svicarska.
E-mail: info@cladswiss.com

Proizvedeno u NRK.

Electrolux je registrovani zastitni znak koji se
koristi pod licencom AB Electrolux (publ.).

Proizvodac¢ zadrzava pravo izmjene
konstrukcije i karakteristika uredaja.



Tekst i broj¢ane oznake uputa mogu
sadrzavati tehnicke i tipografske pogreske.
Promjene u specifikacijama i asortimanu se
mogu proizvesti bez prethodne najave.

Mogu naici pogreske i zatipci u tekstovima i
brojevima.

Dizajn i tehni¢ki podaci uredaja mogu se
razlikovati od prikazanih na pakiranju.

Za vise pojedinosti obratite se prodajnom
savjetniku.

HRVATSKI
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Podaci o zahtjevima za elektriéne lokalne grijace

Oznake modela ECH/ECN-1000 M EEC
Potrebno je Simbol | Vrijednost .Mjc.er_no Potrebno je _Mjgrpo
jedinica jedinica
T - Nacin isporuke topline, samo za lokalne grijace s
P 9 elektriénim spremnikom (odaberite jedan)
Nazivna toplin- p 09-10 KW ruéna regulccuc termi¢kog punjenja, s NE
ska snaga gon ugradenim termostatom
Minimalna ruéna regulacija toplinskog punjenja s
toplinska snaga P 0.81 kW povratnim informacijama o unutarnjoj NE
(indikativno) i/ili vanjskoj temperaturi
Maksimalna . I .
kontinuirana P 1.05 kW elektromél.«'] .Isontrc?lc PUnlEREl Lefpiine NE
) ek u prostoriji i/ili vani
toplinska snaga
Pomoc¢na potrosnja energije toplinska snaga pomocu ventilatora
Pri nazivnoj Vrsta emitiranja topline/regulacije sobne tempera-
) ) | el 0 kW o
toplinskoj snazi max ture (odaberite jednu)
Pri minimal- jednostupanjsko emitiranja topline i
nom emitiranju | el 0 kwo | panj ja top NE
. (G bez kontrole sobne temperature
topline
EJ stcm_]u al 0 KW jo8 dva rué¢na stanja bez kontrole NE
Cekanja e sobne temperature
s mehani¢kim termostatom za kontrolu
DA
sobne temperature
s elektronickom kontrolom sobne NE
temperature
elektroni¢ka kontrola sobne tempera- NE
ture plus dnevni tajmer
elektroni¢ka kontrola sobne tempera-
R NE
ture plus tjedni tajmer
Ostale opcije upravljanja (moguée su nekoliko
opcija)
kontrola sobne temperature uz ot- NE
krivanje prisutnosti
kontrola sobne temperature, sa ot- NE
vorenim prozorom
s opcijom daljinskog upravljanja NE
s prilagodljivom kontrolom pokretanja NE
rada
uz ograni¢enje radnog vremena NE
sa senzorom zarulje NE
Podaci za Proizvoda¢: CladSwiss AG, Bahnhofstrasse 27, 6300 Zug, Svicarska.
kontakt E-mail: info@cladswiss.com




Podaci o zahtjevima za elektriéne lokalne grijace

Oznake modela ECH/ECN-1500 M EEC

HRVATSKI

Potrebno je Simbol | Vrijednost .th.er.nc Potrebno je .Mjgr'no
jedinica jedinica
Toplinska snaga Nacin isporuke topline, samo za lokalne grija¢e s
P 9 elektriénim spremnikom (odaberite jedan)
Nazivna toplin- p 1.35-15 KW ruéna re_gulccuc termi¢kog punjenja, s NE
ska snaga (= ugradenim termostatom
Minimalna ru¢na regulacija toplinskog punjenja s
toplinska snaga P 1.215 kW povratnim informacijama o unutarnjoj NE
(indikativno) i/ili vanjskoj temperaturi
Maksimalna . P .
kontinuirana 1.575 kW eIektrom(?l'«.J 'k'ontro'lc AunEel el NE
X MEF u prostoriji i/ili vani
toplinska snaga
Pomoc¢na potrosnja energije toplinska snaga pomocu ventilatora
Pri nazivnoj Vrsta emitiranja topline/regulacije sobne tempera-
" h | el 0 kW o
toplinskoj snazi max ture (odaberite jednu)
Pri minimal- jednostupanjsko emitiranja topline i
nom emitiranju | el 0 kw o[ panj Ja top NE
. (i bez kontrole sobne temperature
topline
EJ StOI‘l‘]U o 0 KW jo3 dva ruéna stanja bez kontrole NE
Cekanja & sobne temperature
s mehanickim termostatom za kontrolu
DA
sobne temperature
s elektronickom kontrolom sobne NE
temperature
elektroni¢ka kontrola sobne tempera- NE
ture plus dnevni tajmer
elektroni¢ka kontrola sobne tempera-
RN NE
ture plus tjedni tajmer
Ostale opcije upravljanja (moguée su nekoliko
opcija)
kontrola sobne temperature uz ot- NE
krivanje prisutnosti
kontrola sobne temperature, sa ot- NE
vorenim prozorom
s opcijom daljinskog upravljanja NE
s prilagodljivom kontrolom pokretanja NE
rada
uz ograni¢enje radnog vremena NE
sa senzorom Zzarulje NE
Podaci za Proizvodaé: CladSwiss AG, Bahnhofstrasse 27, 6300 Zug, Svicarska.
kontakt E-mail: info@cladswiss.com

Ll
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Podaci o zahtjevima za elektri¢éne lokalne grijace

Oznake modela ECH/ECN-2000 M EEC

Potrebno je Simbol | Vrijednost .MJ?r.nO Potrebno je .Mjc.er'no
jedinica jedinica
Toplinska snaga Nacin isporuke topline, samo za lokalne grija¢e s
P g elektriénim spremnikom (odaberite jedan)
Nazivna toplin- p 1.82.0 KW ruéna re_gulccuc termi¢kog punjenja, s NE
ska snaga o) ugradenim termostatom
Minimalna ru¢na regulacija toplinskog punjenja s
toplinska snaga P 1.62 kW povratnim informacijama o unutarnjoj NE
(indikativno) i/ili vanjskoj temperaturi
Maksimalna . - .
Kontinuirana 21 KW elektromtélfg 'k.ontrglo punjenja topline NE
) P u prostoriji i/ili vani
toplinska snaga
Pomoc¢na potrosnja energije toplinska snaga pomocu ventilatora
Pri nazivnoj Vrsta emitiranja topline/regulacije sobne tempera-
. . | el 0 kW o
toplinskoj snazi max ture (odaberite jednu)
Pri minimal- jednostupanjsko emitiranja topline i
nom emitiranju | el 0 kw o[ panj Ja top NE
. oh bez kontrole sobne temperature
topline
EJ storyu ol 0 KW jo3 dva ruéna stanja bez kontrole NE
Cekanja & sobne temperature
s mehani¢kim termostatom za kontrolu
DA
sobne temperature
s elektroni¢ckom kontrolom sobne NE
temperature
elektroni¢ka kontrola sobne tempera- NE
ture plus dnevni tajmer
elektroni¢ka kontrola sobne tempera-
A NE
ture plus tjedni tajmer
Ostale opcije upravljanja (moguée su nekoliko
opcija)
kontrola sobne temperature uz ot- NE
krivanje prisutnosti
kontrola sobne temperature, sa ot- NE
vorenim prozorom
s opcijom daljinskog upravljanja NE
s prilagodljivom kontrolom pokretanja NE
rada
uz ograni¢enje radnog vremena NE
sa senzorom zarulje NE
Podaci za Proizvodag: CladSwiss AG, Bahnhofstrasse 27, 6300 Zug, Svicarska.
kontakt E-mail: info@cladswiss.com
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MISLIMO O VAS

Hvalag, da ste se odlocili za nakup naprave Electrolux. Izbrali ste izdelek, ki je izdelan na
podlagi desetletne strokovne izku3nje in inovacij. Edinstven in eleganten izdelek je bil
skrbno izdelan za vas. Kjerkoli ga boste uporabili, ste lahko prepri¢ani, da je rezultat vedno
vrhunski. Dobrodosli v Electrolux!

Na nasi spletni strani lahko:

za uporabo, podatki o tehni¢ni podpori:
www.home-comfort.com/support/

% Kupiti izdelek v svojem mestu:
www.home-comfort.com/search/find-a-store/

Pri prodaji naprave mora prodajalec izpolniti razdelek “Informacije o izdelku”,
na notranji strani zadnjega pokrova teh navodil za uporabo.

Na nasi spletni strani lahko pois¢ete priporocila za uporabo izdelkov, navodila
&

Uporabiljeni simboli

A Pozor/Pomembne varnostne informacije

@Sploﬁne informacije in priporocila

Garancijsko vzdrzevanje se izvaja pod pogoji iz razdelka “Garancijske obveznosti”.
Opomba:
V teh navodilih elektri¢ni konvektor lahko je poimenovan kot: naprava, izdelek, aparat in
podobno.
Ta aparat je primeren samo za dobro izolirane prostore ali ob&asno uporabo.



Uvod

Precitajte si a prisne dodrziavajte poziadavky
uvedené v tomto ndvode na obsluhu.

Manudl a dokumenty, ktoré potvrdzuju
ddatum zakupenia zariadenia, uschovaijte na
bezpecnom mieste, aby ste ich v buducnosti
mohli l'ahko ndjst a pouzivat.

Pristroj je uréeny na ohrev vzduchu v
domdcnostiach.

Varnostni predpisi

VAN

Pozor!

Zahteve, ki v primeru neupostevanja
lahko povzrocijo resne poskodbe ali resne
poskodbe opreme.

Pri uporabi naprave upostevajte splosna
varnostna pravila pri uporabi elektriénih
naprav. Neupostevanje varnostnih navodil in
navodil lahko povzroci elektriéni udar, pozar
in/ali hude telesne poskodbe. Pred uporabo
naprave natancno preberite naslednja
varnostna pravila:
Ko se grelec prvi¢ vklopi, se lahko zaradi
zgorevanja olja v grelnih elementih
pojavi znacilen vonj dima. Priporocljivo
je, da grelec vklopite 10-20 minut v dobro
prezracenem prostoru pred namestitvijo.
Vsak elektri¢ni aparat mora biti pod
nadzorom, Se posebej, e so v blizini
otroci. Pazite, da se otroci ne dotikajo
naprave z rokami.
Ne uporabljajte poSkodovanega
konvektorja in/ali poskodovan ali
polomljen omrezni kabel.
Omrezni kabel mora biti namescen tako,
da se nanj ne stopi, da se ne odrgne, ne
raztrga, zanke ali je izpostavljen drugace
poskoduje
Ne dovolite, da v napravo vstopijo tuji
predmeti ali tekocine.
Napravo vedno namestite tako, da
ne obstaja nevarnost vZiga vnetljivih
materialov (npr. Zavese). Prepric¢ajte se,
da ni¢ ne blokira dovodnih in izhodnih
kanalov. Da se izognete pozaru, ne
postavljajte oblacil ali drugih predmetov
na napravo.
Poskrbite, da se je telo naprave in njen
grelni element ohladilo, preden je naprava
razstavljena in dana v embalazo za
dolgotrajno shranjevanje.

SLOVENSCINA

Naprave ne uporabljajte na prostem.
Prepric¢ajte se, da omrezna napetost
ustreza napetosti, ki je navedena na
nalepki naprave.

Ne poskusajte sami popraviti naprave.
Obrnite se na prodajalca.

Kadar naprave ne uporabljate in

pred cis€enjem, napravo izkljucite iz
elektricnega omrezZja

Namen naprave

Naprava je zasnovana za ogrevanje zraka v
gospodinjskih prostorih.

Splodni pogled naprave

SI.1

1. Krmilna enota

2. Odzracevalni ventili

3. Ventilacijske odprtine

4. Sada podvozku s kolieskami.

Naprava nadzorne enote

- \%

-

— GF 3

| Ty ‘

. & ;
» 1

™ 1
e 4
Sl. 2 Krmilna enota

Najnizja temperatura
Regulator temperature
Najvisja temperatura
Prizgi ugasni

IININES
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Krmiljenje instrumentov

Priprava na delo

1. Previdno odstranite grelec iz kartonske
Skatle.

2. Pred uporabo odstranite barvne nalepke s
sprednje plosce.

3. Ko ga prvi¢ vklopite, se lahko pojavi nekaj
vonjq, ki bo izginil, ko konvektor zac¢ne
delovati.

4. Napravo pritrdite v stabilen polozaj v skla-
du z navodili za montazo in namestitev.

5. Ko namestite konvektor, ga prikljucite v
elektri¢no vti¢nico. Ne priporo¢amo, da
hkrati uporabljate isto elektri¢no vti¢nico

grelec in drugi elektri¢ni aparat velike mogi.

Vklop naprave

VAN

Vti¢ vstavite v elektri¢no vti¢nico, indikator
napajanja zasveti in ostane vklopljen.
Gumb za vklop / izklop na krmilni enoti
nastavite v nacin ali pa gumb za upravljanje
termostata na zgornji plos&i obrnite v
desno, da naprava zaéne delovati in lahko
izberete Zeleno temperaturo ogrevanja. Ce
je temperatura okolice niZja od nastavljene,
konvektor zagne delovati, ¢e temperatura
okolice postane visja od nastavljene, se
naprava samodejno izklopi in preklopi v
stanje pripravljenosti, nato pa se znova
vklopi, ko sobna temperatura pade.

Nastavenie teploty

Ce zelite nastaviti zeleno temperaturo
ogrevanja in vzdrzevati stalno sobno
temperaturo, vklopite napravo s polno mogjo,
gumb za upravljanje termostata obrnite v
desno na najvecjo vrednost.

Ko sobna temperatura doseze udobno
raven, pocasi obrac¢ajte gumb za upravljanje
termostata v levo, dokler ne zaslisite klika.
Tako si bo naprava zapomnila temperaturo,
ki vam ustreza, in jo bo vzdrzevala s
samodejnim vklopom in izklopom.

Funkcija “Zas¢ite pred
pregrevanjem”

Naprava je opremljena z odklopnikom, ki se
vklopi, ko je dosezena zgornja temperaturna
meja. V primeru pregrevanja se grelnik

samodejno izklopi. Po odstranitvi vira
pregrevanja se grelnik samodejno vklopi.

A

Razlika med temperaturami vklopa / izklopa
za nastavljeno vrednost je lahko med 0,1°C
in 3°C, odvisno od prostornine in toplotne
izolacije prostora. Priporo¢amo, da pri
upravljanju naprave v velikih prostorih, ki
so pod hitrim hlajenjem, za ucinkovitejse
delovanje grelnika nastavite temperaturo za
2-3°C visjo od Zelene.

Namestitev naprave

Konvektor mora biti pritrien v skladu s predpisi.
Stikalo in druge mehanizme hranite lo¢eno

od brizganja vode. Zaradi nevarnosti

nesreCe ali poSkodbe naprave je strogo
prepovedano pokriti ali vstaviti dovodne ali
odvodne odprtine (resetke). Ne postavljajte za
zavese, vratq, stene ali zra¢nike. UpoSstevajte
minimalne razdalje namestitve na tla,
povrsine, pohistvo itd.

100 mm
100 mm min. Y

ATy

SIL.3

Talna namestitev

S podvozjem (prilozeno posebej), ko ste
predhodno preucili shemo pritrditve (slika 4),
napravo namestite na tla:

1. Previdno obrnite konvektor na glavo (SI. 4).
2. Vzemite eno od podvozja in ga pritrdite na
pristajalno obmocje na desnem ali levem

robu konvektorja, tako da se tesno prilega
telesu konvektorja. Luknja za vijake se
mora ujemati.

3. Podvozje pritrdite s prilozenim drzalom (SI.
5).

4. Enako ponovite za pritrditev drugega
podvozja.
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Telo naprave je treba obc¢asno obrisati z
mehko krpo, ki ne pusca viaken ali viazno
gobo. Nikoli ne uporabljajte abrazivnih,
penastih detergentov ali topil. Cis&enje
prostora za stenskim grelcem je relativno
enostavno. Pritisnite na dva zapaha na zadnji
strani grelnika in potegnite grelec naprej. Po
odstranitvi lahko operete zid, na katerem je
bila names¢ena.

l

D)
16/
Z 0
)
G

b

97

SI.5 “ e ) .
Po kon€anem cis¢enju postavite grelec nazaj
v obicajni delovni poloZa;j.
Nego Priporo€ena temperatura in vliaznost v zaprtih
prostorih:
Konvektor ne potrebuje posebnega a) za delovanje konvektorja: od -25°C do
vzdrzevanja. Pred servisiranjem (odhodom) + 30°C, vlaznost od 40% do 90%;
konvektorja je treba izklju¢iti iz elektri¢nega b) za shranjevanje konvektorja: od -20°C do
omrezja. +80°C, vlaznost od 40% do 90%.
RieSenie problémov
Simptom okvare Vzrok okvare Koraki za odpravljanje tezav

1) Vzpostavite zanesljivo povezavo.
2) Konvektor nastavite na nacin

1) Ni napajalnika.
2) Konvektor je v stanju pripravljenosti.

itz SRl 3) Dejanska sobna temperatura je visja sl
) ) P ] ) 3) Prilagodite temperaturni nacin
od nastavitve termostata. )
konvektorja.

Ob prvem vklopu
disi po zgorelem Ni okvara
prahu

Vonj izgine po nekaj minutah
delovanja konvektorja

Ce se tezava po poskusu vseh teZav odpravi, se obrnite na pooblai&eni servisni center na vasem obmogju
ali na vadega prodajnega zastopnika.
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Specifikacije

ECH/ECN-1000 M | ECH/ECN-1500 M | ECH/ECN-2000 M
EEC EEC EEC

Nazivna poraba energije, W 900-1000 1350-1500 1800-2000
Nazivni tok, A 4.09-416 6.14-6.25 8.18-8.33
Nazivnha napetost, V~Hz 220-240~50-60 220-240~50-60 220-240~50-60
Zascita pred prahom in vlago IP20 IP20 IP20
Razred elektricne zascite | | |
Heating area, m?* 10-12 13-15 18-20
Velikost naprave ($xVxD), mm 480x405%95 640x405x95 800x405%95
Velikost embalaze ($xVxD), mm 510x445%145 670x445x145 830x445x145
Neto teza, kg 3.30 415 525
Bruto teza, kg 4.00 5.00 6.28

* Navedena vrednost je smernica in se lahko razlikuje glede na dejanske pogoje delovanja.

A\

Konvektor je prilozen nalepki, ki je
namescéena na spredniji plo3¢i. Pred uporabo
naprave jo odstranite.

Oprema

1. Elektri¢ni grelec

2. Set pritrdilnih elementov
3. Priro€nik za uporabo

4. Komplet Sasije s kolesi

Shranjevanje naprave

Pred shranjevanjem se prepricajte, da je
grelec hladen.

Priporocljivo je, da grelec ocistite in shranite
(po moznosti v originalni embalazi) na
hladnem in suhem mestu ¢e nameravate
naprave ne uporabljati dlje ¢asa.

Odlaganje

=== Odpadna naprava se ne sme odvreci
skupaj z gospodinjskimi odpadki (2012/19/EU).

Garancijske obveznosti

Garancijsko vzdrzevanje se izvaja pod pogoji
iz razdelka “Garancijske obveznosti”
Garancija:

« Za izdelek velja garancija v roku dveh
let od dneva nakupa. V primeru, da v
dveletnem obdobju se bodo pojavile
katerekoli okvare, nastale zaradi
pomanjkljivosti materialov oz. izdelave,
izdelek bo popravljen ali zamenjan.

« Brezpla¢no popravilo ali menjava je
mozna samo ob predlozitvi utemeljenega
dokazila, na primer racuna, ki potrjuje, da
popravilo je zahtevano v roku veljavnosti
garancije.

« Garancija ne velja za izdelke oz. dele
izdelkov, ki so obrabljeni, ki se po svoji
naravi Stejejo kot potrodni material ali
izdelani iz stekla.

« Garancija ne velja, ¢e okvara je bila
povzro¢ena zaradi neustrezne uporabe,
slabega vzdrzevanja (na primer okvara
je nastala zaradi vstopanja v notranjost
izdelka tujih predmetov ali tekocine) ali
v primeru, da popravila oz. spremembe
izvajale nepooblascene s strani
Proizvajalca osebe.

« Za pravilno uporabo izdelka mora
uporabnik dosledno upostevati vsa
vklju€ena navodila. V uporabniskem
priro¢niku se morate vzdrzati kakrsnih koli
dejanj ali manipulacij, ki so opisane kot
nezazelene ali ki so navedene v priro¢niku
za uporabo.
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- Te garancijske omejitve ne vplivajo na
vase zakonske pravice.

Podpora:

Podpora med in po garancijskem obdobju

je na voljo v vseh drzavah, kjer je izdelek

uradno distribuiran. Za pomoc¢ se obrnite na

prodajalca.

Datum izdelave

Datum izdelave je naveden na nalepki na
ohigju naprave ter Sifriran v Code-128.

Datum izdelave se lahko ugotovi na naslednji
nacin:

SN XXXXXXX XXXX XXXXXX XXXXX
I

mesec in leto izdelave
Ne briite in ne hranite serijske Stevilke v
napravi. Ce se nalepka s serijsko Stevilko
izgubi ali poskoduje, datuma proizvodnje ne
bo mogoce obnoviti, ¢e bo potrebno.

Uvoznik:

1

(I _

Proizvajalec: CladSwiss AG,
Bahnhofstrasse 27, 6300 Zug, Svica.
E-naslov: info@cladswiss.com

Naredili v LRK.

Electrolux je registrirana blagovna znamka, ki
se uporablja po licenci AB Electrolux (publ.).

Proizvajalec si pridrzuje pravico do
spremembe zasnove in lastnosti naprave.

V besedilu in Stevilénih oznakah so mozZne
tehni¢ne napake in tipkarske napake. Tehni¢ne
specifikacije in ponudba so lahko spremeni
brez predhodnega obvestila.

Besedilo in Stevilke navodil lahko vsebujejo
tehni¢ne in tiskarske napake.

Spremembe tehni¢nih lastnosti in izbor
izdelkov brez predhodnega obvestila.
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Informacijske zahteve za elektri¢éne elektricne grelce

ID-ji modela: ECH/ECN-1000 M EEC

Obvezno Simbol | Cena | Enota | Obvezno Enota
Vrsta oskrbe s toploto, samo za lokalne grelnike z

Toplotna moé . " ) .
elektriénim zalogovnikom (izberite enega)

Nazivna ) p 09-10 Kkw | ro¢na rggulccuc toplotnega polnjenja, z NE

toplotna mo¢ oo vgrajenim termostatom

Najmanjsa ro¢na regulacija toplotnega naboja s

toplotna mo¢ P 0.81 kW | povratnimi informacijami o notranji in/ali NE

(priblizno) zunanji temperaturi

Najvecja I o

(S S— P 105 KW elektr'onsko krrr'nlj'enje'polnjenju toplote v NE

. ECKE zaprtih prostorih in/ali na prostem

toplotna mo¢

Pomozna poraba energije toplotna mo¢ ventilatorja NE

Pri noz|v'n| moci el 0 kW | Odvzem toplote/vrsta sobne temperature (izberite eno)

ogrevanja max

Z minimalnim enostopenjsko odvajanje toplote in brez

odvajanjem el 0 kW pen) janj P NE

(it sobne temperature

toplote

\és;t)irlprovljen— Gl 0 kW | $e dve rocni stanji brez sobne temperature NE
z mehanskim termostatom za regulacijo DA
sobne temperature
z elektronskim nadzorom temperature v NE
sobi
elektronsko krmiljenje temperature v sobi in NE
dnevno uro
elektronski nadzor sobne temperature plus NE
tedenski ¢asovnik
Druge moznosti krmiljenja (moznih je ve¢ moznosti)
sobna kontrola temperature z zaznavan- NE
jem prisotnosti
sobna kontrola temperature, z odprtim NE
oknom
z moznostjo daljinskega upravljanja NE
s prilagodljivim zagonom zagona NE
z omejenim delovnim ¢asom NE
S senzorjem zarnice NE

Kontaktni Proizvajalec: CladSwiss AG, Bahnhofstrasse 27, 6300 Zug, Svica.

podatki E-naslov: info@cladswiss.com
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Informacijske zahteve za elektriéne elektricne grelce

ID-ji modela: ECH/ECN-1500 M EEC
Obvezno Simbol | Cena | Enota | Obvezno Enota
Vrsta oskrbe s toploto, samo za lokalne grelnike z
Toplotna moé . " ) .
elektriénim zalogovnikom (izberite enega)
Nazivna ) p 13515 | kW rocna rggulccuc toplotnega polnjenja, z NE
toplotna mo¢ o) vgrajenim termostatom
Najmanjsa ro¢na regulacija toplotnega naboja s
toplotna mo¢ P 1.215 kW | povratnimi informacijami o notranji in/ali NE
(priblizno) zunanji temperaturi
Najvecja S —
kontinuirana p 1575 KW eIektr'onsko krmllj'enje'polnjenjo toplote v NE
. e zaprtih prostorih in/ali na prostem
toplotna mo¢
Pomozna poraba energije toplotna mo¢ ventilatorja NE
Pri ncz|v'n| moci el 0 kW | Odvzem toplote/vrsta sobne temperature (izberite eno)
ogrevanja max
Z minimalnim enostopenjsko odvajanje toplote in brez
odvajanjem el . 0 kW pen) janj P NE
(it sobne temperature
toplote
\és;t)irlprovljen— Gl 0 kW | Se dve rocni stanji brez sobne temperature NE
z mehanskim termostatom za regulacijo DA
sobne temperature
z elektronskim nadzorom temperature v NE
sobi
elektronsko krmiljenje temperature v sobi in NE
dnevno uro
elektronski nadzor sobne temperature plus
Sy ) NE
tedenski ¢asovnik
Druge moznosti krmiljenja (moznih je ve¢ mozZnosti)
sobna kontrola temperature z zaznavan- NE
jem prisotnosti
sobna kontrola temperature, z odprtim NE
oknom
z moznostjo daljinskega upravljanja NE
s prilagodljivim zagonom zagona NE
z omejenim delovnim ¢asom NE
S senzorjem zarnice NE
Kontaktni Proizvajalec: CladSwiss AG, Bahnhofstrasse 27, 6300 Zug, Svica.
podatki E-naslov: info@cladswiss.com
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Informacijske zahteve za elektricne elektricne grelce

ID-ji modela: ECH/ECN-2000 M EEC
Obvezno Simbol | Cena |Enota | Obvezno Enota
< Vrsta oskrbe s toploto, samo za lokalne grelnike z
Toplotna moé e . o q
elektriénim zalogovnikom (izberite enega)
Nazivna ) p 1820 KW rocng rggulocuo toplotnega polnjenja, z NE
toplotna mo¢ (= vgrajenim termostatom
Najmanjsa ro¢na regulacija toplothega naboja s
toplotna mo¢ P 1.62 kW | povratnimi informacijami o notranji in/ali NE
(priblizno) zunanji temperaturi
Najvecja I -
Kontinuirana p 21 KW eIektr.onsko km.ulj.enje.polnjenjo toplote v NE
. CXS zaprtih prostorih in/ali na prostem
toplotna mo¢
Pomozna poraba energije toplotna mo¢ ventilatorja NE
Pri nazivaimoct| - o 0 kW | Odvzem toplote/vrsta sobne temperature (izberite eno)
ogrevanja max
£ minimainim enostopenjsko odvajanje toplote in brez
odvajanjem el 0 kW pen) jani P NE
il sobne temperature
toplote
Zsriirlpravljen— Qg 0 kW | $e dve rocni stanji brez sobne temperature NE
z mehanskim termostatom za regulacijo DA
sobne temperature
z elektronskim nadzorom temperature v NE
sobi
elektronsko krmiljenje temperature v sobi in NE
dnevno uro
elektronski nadzor sobne temperature plus
S ) NE
tedenski ¢asovnik
Druge moznosti krmiljenja (mozZnih je ve¢ moznosti)
sobna kontrola temperature z zaznavan- NE
jem prisotnosti
sobna kontrola temperature, z odprtim NE
oknom
z moznostjo daljinskega upravljanja NE
s prilagodljivim zagonom zagona NE
z omejenim delovnim ¢asom NE
s senzorjem zarnice NE
Kontaktni Proizvajalec: CladSwiss AG, Bahnhofstrasse 27, 6300 Zug, Svica.
podatki E-naslov: info@cladswiss.com
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MYSLIME NA VAS

Dakujeme, Ze ste si zakupili zariadenie Electrolux. Vybrali ste produkt, ktory je podporeny
desatrociami profesiondalnych skusenosti a inovacii. Jedine€ny a Stylovy, bol vytvoreny so
starostlivostou o vdas. Takze kedykolvek ho budete pouzivat, mdzete si byt isti, Ze vysledky
budu vzdy vynikajuce. Vitajte v spolo¢nosti Electrolux!

Na nasej webovej stranke moézete:

- Vyhladat odporu€ania na pouzitie produktoy, ndvody na pouzitie
a informdcie o udrzbe:
www.home-comfort.com/support/
% Nakupit produkt vo vasom meste:
www.home-comfort.com/search/find-a-store/
Pri predaji zariadenia musi predajca vyplnit €ast “Informdacie o produkte”,
umiestnené na vnutornej zadnej strane tohto ndvodu na obsluhu.

Pouzité symboly

A Pozor/Doélezité bezpe&nostné informdcie

@VEeobecné informdacie a odporuc¢ania

Zdaru€ny servis sa vykondva v sulade s podmienkami uvedenymi v Casti Zaruéné povinnosti.
Poznamka:
V texte tejto priru¢ky mdze mat elektricky konvektor také technické nazvy ako pristroj,
zariadenie, apardt atd'.
Toto zariadenie vhodné iba do dobre izolovanych miestnosti alebo
na obcasné pouzitie.



Uvod

Prosimo, preberite in dosledno upostevaijte
zahteve iz teh navodil za uporabo. Navodila
in dokumente, ki potrjujejo datum nakupa
naprave, hranite na varnem mestu, da jih
boste v prihodnosti zlahka nasli in uporabili.
Naprava je namenjena ogrevanju zraka v
gospodinjskih prostorih.

Bezpeclnostné predpisy

VAN

Pozor!

Poziadavky, ktoré, ak sa nebudu dodrziavat,
by mohli mat za ndsledok vazne zranenie
alebo vazne poskodenie zariadenia.

Pri pouzivani pristroja dodrziavaijte
vieobecné bezpecnostné pravidla
pri pouzivani elektrickych zariadeni.
Nedodrzanie bezpecnostnych pokynov
a instrukcie méze mat za nasledok Uraz
elektrickym prudom, poziar alebo vazne
zranenie. Pred pouzitim zariadenia
si pozorne precitajte nasledujuce
bezpecnostné opatrenia:
+ Pri prvom zapnuti ohrieva¢a sa méze
vyskytnut charakteristicky zapach
dymu spdsobeny spalovanim oleja vo
vykurovacich telesach. Pred instaldciou sa
odporuca zapnut ohrievac na 10 - 20 minut
v dobre vetranom priestore.
Na vietky elektrické zariadenia by sa
malo dohliadat, najma ak su v blizkosti
deti. Zabezpecte, aby sa deti nedotykali
zariadenia rukami.
Konvektor nepouZivajte s poskodenym a/
alebo poskodenym alebo rozstrapkanym
napdjacim kdablom.
Sietovy kdbel musi byt umiestneny tak, aby
sa po fiom nesliapalo, aby nebol odrety,
roztrhany, zalomeny alebo inak poskodeny.
Spotrebi¢ vzdy umiestnite tak, aby
nedoslo k vznieteniu horfavych materidlov
(napriklad zaclony). Skontrolujte, &i ni¢
neblokuje vstupné a vystupné potrubie.
Na zariadenie neklad'te odev ani iné
predmety, aby nedoslo k poziaru.
Pred demontdzou a zabalenim zariadenia
na dlhodobé skladovanie uistite sq, ze
telo pristroja a jeho vyhrievacie teleso
vychladli.
Nepouzivajte zariadenie na otvorenom
priestranstve vonku.
Skontrolujte, ¢i sietové napdtie zodpovedd

SLOVENSKY

napdtiv uvedenému na Stitku spotrebica.
Nepoku3ajte sa pristroj opravovat sami.
Kontaktujte svojho predajcu.

Ak zariadenie nepouzivate a pred cistenim,
odpojte ho zo siete.

Ucel zariadenia

Pristroj je uréeny na ohrev vzduchu v
domacnostiach.

Celkovy pohlad na zariadenie

Obr. 1

Riadiaca jednotka
Vstupné vetracie otvory
Vystupné vetracie otvory
Komplet Sasije z kolesi

N

Zariadenie riadiacej jednotky

Ed \
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e 4
Obr. 2 Riadiacd Jednotka

Minimdlna teplota
Reguldator teploty

Maximalna teplota
Zapnuté / Vypnuté

N
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Ovldadanie pristrojom

Priprava na pracu

1. Opatrne vyberte ohrieva¢ z karténovej
Skatule.

2. Pred pouzitim odstrarite farebné nalepky z
predného panela.

3. Pri prvom uvedeni do prevadzky sa mbze
objavit zdpach, ktory po zacati cinnosti
konvektora zmizne.

4. Pristroj upevnite v stabilnej polohe podla
pokynov na montdz a intalaciu.

5. Po inStaldcii konvektor zapojte do elek-
trickej zasuvky. Neodporuca sa pouzivat
rovnaku elektrickt zasuvku na pripojenie
v rovhakom ¢ase ohrieva¢ a iné vyso-
kovykonné elektrické spotrebice.

Zapnutie pristroja

VAN

Zasunte zdastréku do zasuvky, indikator
napdjania sa rozsvieti a zostane svietit.
Prepnite vypina¢ na ovladdacej jednotke
pristroja do rezimu alebo otocte oviddaci
gombik termostatu na hornom paneli
doprava, aby zariadenie za¢alo pracovat
a vy ste mohli zvolit pozadovanu teplotu
vykurovania. Ak je okolitd teplota nizsia
ako nastavend teplota, konvektor za¢ne
pracovat, ak teplota okolia stupne nad
nastavenu teplotu, pristroj sa automaticky
vypne, prepne do pohotovostného rezimu
a potom sa znova zapne, ked' teplota v
miestnosti klesne.

Nastavitev temperature

Ak chcete nastavit pozadovanu teplotu
vykurovania a udrziavat konstantnu teplotu
v miestnosti, zapnite pristroj na plny vykon

a otocte gombik termostatu doprava na
maximdlnu hodnotu.

Ked' izbovd teplota dosiahne prijemnu
uroven, zacnite pomaly otdcat oviaddacim
gombikom termostatu dolava, kym nebudete
pocut kliknutie. Zariadenie si teda bude
pamatat teplotu, ktord vam je prijemnad, a
bude ju udrziavat automatickym zapinanim a
vypinanim.

Funkcia “Ochrany pred prehriatim”

Pristroj je vybaveny automatickym spina¢om,
ktory sa aktivuje po dosiahnuti hornej hranice
teploty. Ohrieva¢ sa automaticky vypne v
pripade prehriatia. Po odstraneni zdroja
prehriatia sa kurenie automaticky zapne.

A

Rozdiel medzi teplotami zapnutia / vypnutia
pre nastaveny hodnotu méze byt medzi
0,1°C a 3°C, v zavislosti od objemu a
tepelnej izolacie miestnosti. Odporucame,
aby ste pri prevadzke pristroja vo velkych
miestnostiach, ktoré podliehaju rychlemu
ochladeniu, nastavili teplotu o 2-3°C vysSsiuy,
ako je pozadovand teplota pre efektivnejsiv
prevadzku ohrievaca.

InStaldcia zariadenia

Konvektor musi byt upevneny v sulade s
predpismi. Spina¢ a daldie mechanizmy musia
byt mimo oblasti postriekania vodou. Je prisne
zakdzané zakryvat alebo pripdjat vzduchové
vstupy alebo vystupy (mriezky) z dévodu
rizika nehody alebo poskodenia zariadenia.
Neumiestrujte zdaclony, dvere, steny ani
vetracie otvory. Dodrziavajte minimdlne
inStala¢né vzdialenosti na podlahdch,
povrchoch, ndbytku atd'.

AARRTTRNNaS.S.Y

Obr. 3

InStalacia na podlahu

Pomocou podvozku (doddva sa osobitne), po

predchddzajucom preStudovani montdznej

schémy (Obr. 4), nainstalujte zariadenie na

podlahu:

1. Opatrne otocte konvektor hore nohami
(Obr. 4).

2. Zoberte jeden z podvozkov a pripevnite
ho k pristadvacej doske vpravo alebo.



RieSenie problémov. lavy okraqj
konvektora tak, aby pohodine priliehal na
telo konvektora. Otvor pre skrutku sa musi
zhodovat.

3. Zaistite podvozok pomocou doddvaného
drziaka (Obr. 5).

4. Zopakujte rovnaky postup pre pripevnenie
druhého 3asi.
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RieSenie problémov

Priznak poruchy

1) Nie je k dispozicii ziadne napdjanie.
2) Konvektor je v pohotovostnom

Bez kurenia rezime.

3) Skuto&nd teplota v miestnosti
presahuje nastavenie termostatu.

Pri prvom zapnuti
zdpach spdaleného
prachu

Nie je to porucha

Pri¢ina poruchy

SLOVENSKY
Udrzba

Konvektor nevyzaduje zZiadnu zvldstnu udrzbu.
Pred servisom (Udrzbou) musi byt konvektor
odpojeny od napdjania.

Telo zariadenia by malo byt pravidelne
utierané mdakkou handri¢kou, ktord po

sebe nezanechdva viakna alebo vihkou
Spongiou. Nikdy nepouzivajte abrazivne,
penivé cCistiace prostriedky alebo rozpustadid.
Cistenie priestoru za nastennym ohrieva¢om
je relativne lahké. Zatlacte dve zapadky na
zadnej strane ohrievaca a vytiahnite ohrievac¢
dopredu. Po vybrati mdzete umyt stenu, na
ktorej bol nainstalovany.

Po dokonceni Cistenia uved'te ohrievac spat
do normdinej prevdadzkovej polohy.
Odporucand vnutornd teplota a vihkost:

a) pre prevadzku konvektora: od -25°C do

+ 30°C, vihkost od 40% do 90%;

b) na uskladnenie konvektora: od -20°C do

+ 80°C, vihkost od 40% do 90%.

Kroky na rie$enie problémov

1) Vytvorte spolahlivé spojenie.
2) Nastavte konvektor do
prevadzkového rezimu.

3) Nastavte teplotny rezim
konvektora.

Zdapach zmizne po niekolkych
minutach prevadzky konvektora

Ak problém nevyriesite ani po vyskusani v3etkych krokov na rieSenie problémoy, obrdtte sa na
autorizované servisné stredisko vo vasej oblasti alebo na svojho obchodného zdstupcu.
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Technicke udaje

ECH/ECN-1000 M ECH/ECN-1500 M ECH/ECN-2000 M

Menovitd spotreba energie, W 900-1000 1350-1500 1800-2000
Menovity prud, A 4.09-4.16 614-6.25 818-8.33
Menovité napdtie, V~Hz 220-240~50-60 220-240~50-60 220-240~50-60
Ochrana pred prachom a vihkostou IP20 IP20 IP20
Trieda elektrickej ochrany | | |
Vykurovacia plocha, m?* 10-12 13-15 18-20
Velkost spotrebi¢a ($xVxH), mm 480x405%95 640x405%95 800x405%95
Velkost balenia ($xVxH), mm 510x445x145 670x445%145 830x445x145
Cista hmotnost, kg 3.30 415 5.25
Hrub& hmotnost, kg 4.00 5.00 6.28

* Uvedené je smernd hodnota a méze sa lisit v zdvislosti od skutoénych podmienok pouzitia.

A Garancijske obveznosti
Konvektor je dodévany s ndlepkou na Zarucny servis sa vykondva v sulade s
prednom paneli. Pred pouZitim zariadenia ju ~ Podmienkami uvedenymi v Casti Zaruéne
vyberte. povinnosti.

Zdruka:

« Zdru¢nd doba na vyrobok je dva roky od
Kompletnd sada datumu zakupenia. Pokial pocas tohto

dvojro¢ného zdaru¢ného obdobia vzniknu

1. Elektricky ohrieva¢ nejaké chyby z dévodu nedostatkov
2. Sada upevriovacich prvkov materidlu alebo spracovania, bude
3. Ndvod na obsluhu vyrobok opraveny alebo vymeneny.
4. Suprava podvozku s kolieskami - Bezplatnd oprava alebo vymena je mozna

iba vtedy, ak su predlozené presvedcivé
dbkazy, napriklad s potvrdenim, Ze den,
ked sa pozaduije sluzbaq, je v radmci
zdru¢nej doby.

Skladovanie spotrebica

Pred ulozenim ohrieva&a sa uistite, ze je * Zdruka sa nevztahuje na vyrobky a/alebo
vychladnuty. Casti vyrobku, ktoré sU opotrebovatelné
Odporuéa sa vycistit ohrieva& a skladovat a ktoré sa mézu povazovat za spotrebny
ho (pokial mozno v pévodnom obale) na materidl alebo su vyrobené zo skla.
chladnom a suchom mieste ak planujete + Zdruka nie je platnd, ak je vada
zariadenie dlhiu dobu nepouzivat. spdsobend poskodenim spdsobenym

neodbornym pouzitim, nespravnou
udrzbou (napriklad doslo k poruche v

RecykIGCIO dosledku zdsahu cudzich predmetov
alebo tekutin do vyrobku) alebo ak zmeny
alebo opravy vykonali osoby, ktoré k tomu

= Staré zariadenie sa nesmie likvidovat's vyrobca nepovolil.

domovym odpadom (2012/19/EU). « Pri sprdvnom pouzivani produktu musi

pouzivatel prisne dodrziavat vietky
obsiahnuté pokyny. V uzivatel'skej prirucke
a musi sa zdrzat akejkolvek &innosti
alebo manipuldcie, ktord je opisand ako
neziaduca alebo ktord je uvedend v
uzivatel'skej prirucke.



» Tieto obmedzenia zaruky nemaju vplyv na
vase zakonné prava.

Podpora:

Podpora pocas a po zdru¢nej dobe je k

dispozicii vo v3etkych krajindch, v ktorych je

produkt oficidlne distribuovany. PoZiadajte o

pomoc svojho predajcu.

Datum izdelave

Datum izdelave je naveden na nalepki na
ohigju naprave ter Sifriran v Code-128.

Datum izdelave se lahko ugotovi na naslednji
nacin:

SN XXXXXXX XXXX XXXXXX XXXXX
I

mesiac a rok vyroby

Neodstrariujte ani neuchovavajte sériové
Cislo zariadenia. Ak sa Stitok so sériovym
Cislom strati alebo poskodi, v pripade potreby
nebude mozné obnovit datum vyroby.

Dovozca:

r N

L _

Vyrobca: CladSwiss AG, .
Bahnhofstrasse 27, 6300 Zug, Svajciarsko.
E-mail: info@cladswiss.com

Vyrobené v Cine.

Electrolux je registrovand ochrannd zndmka
pouzivand na zdklade licencie spolo¢nosti
AB Electrolux (publ.).

Vyrobca si vyhradzuje prdvo na zmeny v
konstrukcii a charakteristikach pristroja.

V texte a ¢iselnom oznaceni sa mézu
vyskytnut technické chyby a typografické
chyby. Zmeny v charakteristikadch a sortimente
sa mdézu vykonat bez predchddzajuceho
upozornenia.

Povolené chyby a chyby v textoch a
Ciselnych oznaceniach.

Konstrukcia a technické udaje pomocky sa
modzu lisit od udajov uvedenych na obale.

SLOVENSKY

Ak potrebujete d'aldie podrobnosti, kontaktujte
svojho obchodného poradcu.
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Poziadavky na informdcie pre elektrické lokdlne ohrievace

ID modelu: ECH/ECN-1000 M EEC

podatki

E-mail: info@cladswiss.com

PoZzadovany Symbol Cena njgi_o PoZadovany Jednotka
. . Typ dodavky tepla, iba pre lokdlne ohrievace s
Tepelnd energia elektrickym zdasobnikom (vyberte jeden)
Mem:)wtyy te- p 09-10 KW manudlina reguldcia tepla so vstavanym NIE
pelny vykon e termostatom
Minimalny manudlna regulécia teploty so spétnou
tepelny vykon B 0.81 kW vdzbou vnutornej a/alebo vonkajsej NIE
(priblizny) teploty
Maximalny . q .
trvaly tepelny 105 KW elektronicka :eguldcm tepla vnutri a/ NIE
. LCKE alebo vonku.
vykon
Pomocnd spotreba energie tepelny vykon pomocou ventilatora NIE
Pri menovitom . q .
tepelnom o 0 KW Typ re.guldqe odvodu tepla/izbovej teploty (vy-
, mox berte jeden)
vykone
22 Tl el enostopenjsko odvajanje toplote in brez
odvajanjem el 0 kW pen) jany P NIE
o sobne temperature
toplote
Vv pripravljen— o 0 KW Se dve rocni stanji brez sobne tempera- NIE
osti 5B ture
z mehanskim termostatom za regulacijo ‘
ANO
sobne temperature
z elektronskim nadzorom temperature v NIE
sobi
elektronsko krmiljenje temperature v sobi NIE
in dnevno uro
elektronski nadzor sobne temperature
. } NIE
plus tedenski ¢asovnik
Dalsie moznosti oviddania (je mozné niekol'ko
moznosti)
sobna kontrola temperature z zaznavan- NIE
jem prisotnosti
sobna kontrola temperature, z odprtim NIE
oknom
z moznostjo daljinskega upravljanja NIE
z aktivnim nadzorom zagona NIE
z omejenim delovnim ¢asom NIE
s senzorjem zarnice NIE
Kontaktni Vyrobca: CladSwiss AG, Bahnhofstrasse 27, 6300 Zug, §vojéiorsko.
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Poziadavky na informdcie pre elektrické lokdlne ohrievace

ID modelu: ECH/ECN-1500 M EEC

PoZzadovany Symbol | Cena njgﬁ(:] Pozadovany Jednotka
. . Typ dodavky tepla, iba pre lokdlne ohrievace s
fepsiidlSnsioic elektrickym zdasobnikom (vyberte jeden)
Men9vntly te- p 1.35-15 KW manudina reguldcia tepla so vstavanym NIE
pelny vykon o) termostatom
Minimdlny manudlna reguldcia teploty so spdtnou
tepelny vykon Pon 1215 kW vdzbou vnutornej a/alebo vonkajsej NIE
(priblizny) teploty
Maximalny . A -
trvaly tepelny 1575 KW elektronicka :eguldcm tepla vnutri a/ NIE
, moXe alebo vonku.
vykon
Pomocnd spotreba energie tepelny vykon pomocou ventilatora NIE
Pri menovitom . . .
tepelnom o 0 KW Typ reguldcie odvodu tepla/izbovej teploty (vyberte
b max jeden)
vykone
ATt ella enostopenjsko odvajanje toplote in brez
odvajanjem el 0 kW pen) jany P NIE
(i sobne temperature
toplote
\ griprcvljen— el 0 KW Se dve roc¢ni stanji brez sobne tempera- NIE
osti 5 ture
z mehanskim termostatom za regulacijo (
ANO
sobne temperature
z elektronskim nadzorom temperature v NIE
sobi
elektronsko krmiljenje temperature v sobi NIE
in dnevno uro
elektronski nadzor sobne temperature
X ; NIE
plus tedenski ¢asovnik
Dalsie moznosti oviddania (je mozné niekol'ko
mozZnosti)
sobna kontrola temperature z zaznavan- NIE
jem prisotnosti
sobna kontrola temperature, z odprtim NIE
oknom
z moznostjo daljinskega upravljanja NIE
z aktivnim nadzorom zagona NIE
z omejenim delovnim ¢asom NIE
s senzorjem zarnice NIE
Kontaktni Vyrobca: CladSwiss AG, Bahnhofstrasse 27, 6300 Zug, Svaj(:iorsko.

podatki

E-mail: info@cladswiss.com
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ID modelu: ECH/ECN-2000 M EEC

Poziadavky na informdcie pre elektrické lokdine ohrievace

plus tedenski ¢asovnik

Pozadovany Symbol [ Cena nJ:S(:] PoZzadovany Jednotka
T — Typ dodavky teplq, iba pre lokdlne ohrievace s
P 9 elektrickym zdsobnikom (vyberte jeden)
Men9wt'y te- p 1820 KW manudina reguldcia tepla so vstavanym NIE
pelny vykon oo termostatom
Minimdlny manudlina reguldcia teploty so spdtnou
tepelny vykon P 1.62 kW vdzbou vnutornej a/alebo vonkajsej NIE
(priblizny) teploty
Maximainy . . P
trvaly tepelny 21 KW elektronicka :eguldcm tepla vnutri a/ NIE
: max.c alebo vonku.
vykon
Pomocna spotreba energie tepelny vykon pomocou ventilatora NIE
Pri menovitom . . .
tepelnom - 0 KW Typ reguldcie odvodu tepla/izbovej teploty (vyberte
| max jeden)
vykone
Al el enostopenjsko odvajanje toplote in brez
odvajanjem el 0 kW pen) jany P NIE
Blm sobne temperature
toplote
\ Qripravljen— al 0 KW Se dve roc¢ni stanji brez sobne tempera- NIE
osti B ture
z mehanskim termostatom za regulacijo ‘
ANO
sobne temperature
z elektronskim nadzorom temperature v NIE
sobi
elektronsko krmiljenje temperature v sobi NIE
in dnevno uro
elektronski nadzor sobne temperature NIE

Dalsie moznosti ovlddania (je mozné niekol'ko

mozZnosti)

sobna kontrola temperature z zaznavan- NIE
jem prisotnosti

sobna kontrola temperature, z odprtim NIE
oknom

z moznostjo daljinskega upravljanja NIE
z aktivnim nadzorom zagona NIE
z omejenim delovnim ¢asom NIE
S senzorjem zarnice NIE

Kontaktni

podatki

Vyrobca: CladSwiss AG, Bahnhofstrasse 27, 6300 Zug, §vojéiorsko.
E-mail: info@cladswiss.com
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COOPKUHA

1. BOBE[ 35
2. BE3BEJHOCHW PEFYNTIATUBM 35
3. LUENHAYPEOOT 35
4. ONWT M3MEA HA ENNEKTPUYHATA TPEAJTIKA 35
5. YPE[ 3A KOHTPOJTHA EAVHULA 35
6. NOArOTOBKA 3A PABOTA 36
7. YKNYYYBAHEHA YPEAOT 36
8. TMOJECYBAHbE HA TEMMEPATYPATA 36
9. OYHKUMN 36
10. MOHTUPAHBE HA ATTAPATOT. 36
1. OAPXYBAHE HA ANAPATOT 36
12. TOUNPAHE MPOBNEM 37
13. TEXHUAYKN KAPAKTEPUCTUKN 38
14. OMPEMA 38
15. YYBAHE HA AMTAPATOT 38
16. OONATAHE 38
17. TAPAHTHW OBBPCKN 38
18. JJATYM HA NPOM3BOACTBO 39
MWNCITMME HA BAC

Bun 6naropapvime 3a KynyBarbeTo Ha ypefoT Electrolux. 36paBTe nponsBog 3aa Koj cTojaT AeLieHnn
npodecrmoHanHo NCKYCTBO 1 MHOBALMKW. EANHCTBEH 1 CTUNCKM TOj € CO3AafEeH CO rpuvKa 3a Bac. 3atoa
ceKorall Kora 1 Aia ro KopucTuTe NPoV3BOAOT MOXeTe Aia buaeTte yBepeHu: pesystatute cekorall Ke
6ugat ognnuHun. lobpepnojooste Bo Electrolux!

Ha HawmoT Beb6 cajT Bue Ke moXKeTe:

[la HajaeTe npenopaky 3a KOpUCTere Ha NPON3BOAUTE, yNaTCTBa 3a ynoTtpeba,
MHPOPMALMM 33 TEXHUYKO OAPKyBatbe: www.home-comfort.com/support

[la ro KynuTe Npon3BOAOT BO BaLMOT rpag: www.home-comfort.com/search/find-a-store/
Mpwn npogax6a Ha NPOM3BOLOT 04 CTPaHa Ha BALIMOT NPOAABay, Mopa fAa buge nonosHet

nenot ,MHpopmaunm 3a NPonsBoAOT “ LITO Ce Haofa BO BHAaTPeLHOCTa Ha 3afjHaTa cTpaHa
o1 0BOj MPUPAYHNK

KopucreHa HoTaumja

A BaxkHa HanomeHa/3afomK1TeNHN 6e36eJHOCHU perynaTmau
@Onmm MHbOpMaLMK 1 Npenopakm

Opp>KyBatbeTo BO rapaHTHMOT POK Ce BPLUM BO COMIACHOCT CO YC/IOBUTE HAaBAEHW BO AeNOT [apaHTHN
06BpCKN”.
HanomeHna:
Bo TeKCTOT Ha OBa ynaTCTBO €NEKTPUUYHMOT KOHBEKTOP MOXKE fia MMa TEXHWNUKYM Ha3MBM KaKo LITO ce:
NpoV3BOA, ypea, anapat 1 T.H.
OBOj ypep e norofieH camo 3a A06pO N30AMPaHK NPOCTOPUK 1NN 3a NoBPeMeHa ynoTtpeba.



BoBep

Be monume, BHMMaTeNHO Aa rv npoymTaTe 6aparbaTta
LUTO Ce COAP>KaHM BO YNaTCTBOTO 3a paboTa n
CTporo npuap»KyBajTe ce Ao HKB. YyBajTe rv Kaj Bac
NPUPaYHNKOT 1 JOKYMEHTUTE CO KoM ce MoTBpAyBa
flaTaTa Ha KyrnyBatbe Ha MPOV3BOAOT, Ha3HaYeHa Ha
6e36e1HO MeCTO, 3a IeCHO NPOHaoratbe 1 ynotTpeba
BO UJHWHa.

Mpon3BOAOT € HaMEHET 3a 3arpeBatbe Ha BO3AYXOT
BO JOMaLLHeH NpocTop.

Be36epHOCHMW perynaTmsm

VAN

BakHa HanomeHa!

[loKonKy He ce cnepat HaBeaeHUTe 6aparba, MoXe
Aa Aojae A0 cepuio3HU NOBPEA WK oLUTETYBakbe
Ha onpemara.

Mpu Kopucterwe Ha NPON3BOAOT, NOYNTYBajTe

I onwiTUTe NpaBuna 3a 6e36eqHOCT Npu

KopucTerbe Ha eIeKTPUYHN anapaTtu.

HencnonHyBamweTo Ha 6e36efHOCHNTe ynaTcTBa

MOXe fla AoBeAe A0 HecaKaHa cocToj6a/noxap

n/vnun gpyra cepmno3Ha nospepga. NMpea pa ro

KOpUCTUTE NPON3BOAOT, BHUMaTE/IHO NpoYnTajTe

rM cnefHMBe NpaBunia 3a 6e36egHoOCT:

« Kora 3a npB nart Ke ja BKIyunTe rpeankarta, Moxe
[la MOYYBCTBYBaTe KapaKTepuCTUYeH MUPUC
Ha Yaj Mopaau coropyBatrbe Ha MacsioTo BO
enemeHTUTe 3a rpeemse. Mpea Aa ja MHcTanmpare
rpeankara, NoTpe6bHo e aa ja Bknyuute 10-20
MWHYTN BO AO6PO NPOBETPEHO NpocTopuja.

« bwnno koj enektpnyeH annapat mopa aa ce
HagrnefyBa ocob6eHo ako vMa fela Bo 6nv3unHa.
Tpeba fa 6ugeTe cMrypHu Aeka Aelata Hema Aa
MMaaTt Jonup Co anapaTtor.

+ He Tpeba aa ja KopucTuTe rpeankara co owTeTeH
W/Vnun cknHaT Kaben 3a HanojyBatbe.

« Kabenor 3a HanojyBatbe Ha eNeKTpryHaTa
Mpexa Mopa fia buae nocTaBeH Taka WTO Hema
[la Ma MOXHOCT [la ce 3arpeBa HUTY, NakK, ja e
abpasnpaH, UCKUHAT, 3aTpynaH Uiy oLTeTeH Ha
HEKOj ApYr HauuH.

+ He po3BonysajTe HeKoj CTpaH NpeaMeTy Unun
TEYHOCTU fa HaBfie3e BO rpeankara.

» TocTaBeTe ja rpeankaTa noganeky o 3anaansu
maTepujanu (Ha np. 3aBecK) 3a Tve fa He ce
3ananat . Ocuryperte ce AeKa HULITO He 1
6noKupa BRe3HNTE N U3Ne3HUTe KaHanw. 3a aa
n3berHeTe noxap, He CTaBajTe obneka unu apyru
npegmeTy 6p3 reasnkara.

« [JlokonKy cakaTe Aa ja aemoHTMpaTe uin fa ja
crnakyBaTe 1 YyBaTe rpeasnkaTa (13BeceH nepuop

MAKEOJOHCKM

[la He ja kopucTute) npep Aa npuctanute
KOH MOHTUpatbe UK Nakysatbe, NoTpe6HO
e ja bupete cUrypHu leka Taa e BO LieNnocT
onafeHa.

+ He ja kopuctute rpeankara Ha OTBOpPEHO.

«  OcurypeTe ce fleka HaNoOHOT Ha MpeXaTa
OfiroBapa Ha TOj LITO € HaBefleH Ha eTUKeTaTa Ha
npon3BoAoT.

+ He obupysajTe ce camu fja ja nonpasate
rpeankata. Be Monmme KoHTakTupajTe ro BawmoT
npopaasau.

«  WcknyueTe ja rpeankata of cTpyja/witekep
[IOKOSIKY He ja ynoTpebyBaTe U Toralu Kora
cakate fAa ja umctute.

Len Ha ypegoT

OcHoOBHa HameHa Ha rpean-Kata e 3aTonjiyBare Ha
BO3-[yXOT BO AOMALUHWN YCJIOBW.

OnwT n3rnea Ha enekTpuyHaTa
rpeanka

. N

[—

Cnuka. 1

1. KoHTponHa eanHuua

2. BeHTunu 3a nposeTpyBatbe

3. Bne3Huuwu 3a BeHTMNaUMja

4. KomnneT Ha Wwaccuja 3a nogHaTa uHCTanauyumja.

Ypep 3a KOHTPOSIHA eAnHNLA

=]

S

-] N3
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Cnuka. 2 KoHTponeH 610K
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MwuHumanHa Temnepatypa
Perynatop Ha TemnepaTypata
MakcrmanHa Temnepatypa
BknyueHo ncknyyeHo

W=

MoaroToBKa 3a pabota

1. BHuMaTenHo oTcTpaHeTe ro rpejayot o
KapTOHCKaTa KyTuja.

2. V3BageTe rv 060eHWTE HaNenHWUY of npeaHarta
nnoya npep ynotpe6a.

3. Ha npBoTto BKnyuyBame, MOXe Aja ce nojasun
HeKOj MMPHC, KOj Ke ncuesHe OTKaKo rpeankaTa
Ke 3anoyHe fa pabotu.

4. TlocTaBeTe ja rpeankara Bo cTabun-Ha
nosuuuja cnopep ynatcreata 3a CKionyBame u
VHCTanauuja.

5. OTKaKo Ke ja MHCTanuparte rpeasn-Kata,
npuKIyyeTe ja BO CTpyja/liTekep. He ce
npenopavysa ynotpeba Ha NCT enekTpuyeH
LTeKep 3a UCTOBPEMEHO NPUKyYyBate Ha
rpeankaTta 1 Apyr efeKTpuUyeH anapat co rosema
MOKHOCT.

YknydyBareHa ypenot

VAN

BMeTHETe ro NPUKITYHYOKOT BO LUTEKEP, MHAW-
KaTopOT 3a HanojyBatbe Ke CBeTHe U Ke OCTaHe
BKNyueH. [ocTaBeTe ro KONYETO 3a BKyuyBatbe
/ NCKNyyyBatkbe Ha KOHTPONHaTa eAuHMLA BO
PEXUM, NN CBPTETE IO KOMYETO 33 KOHTPONA Ha
TEPMOCTATOT Ha FOPHUOT NMaHes HafeCHo, Taka
LITO YPeAoT Ke 3arnoyHe Aa paboTu 1 MoxeTe Aa
ja n3bepete notpebHaTa TeMnepaTypa Ha rpeerbe.
AKo TemnepaTypaTa Ha OKOJIMHaTa € MOHUCKa O
nocTaBeHaTa, KOHBEKTOPOT NMOYHYBa fja paboTty,
aKo TemnepaTypaTa Ha OKONMHaTa CTaHe NoBu-
COKa 0f} NOCTaBeHaTa, ypeoT aBTOMATCKN ce
VCKNyYyBa 1 OAY BO PEXXUM Ha NOArOTBEHOCT, a
roToa NOBTOPHO Ce BK/y4yBa Kora Ke ce Hamanu
TemneparypaTa BO npocTopujaTa.

MopecyBaHbe Ha TeMnepaTypara

3a pa ja noctaBuTe NoTpebHaTa TemnepaTtypa 3a
rpeere 1 fia oApKyBaTe NocTojaHa Temneparypa
BO NpocTopujaTa, BKy4eTe ro ypeaoT co LienocHa
MOKHOCT, CBPTETE ro KOM4YeTo 3a KOHTPOJIa Ha Tep-
MOCTaTOT HafieCHO 10 MaKCMMasHaTa BPeAHOCT.
Kora cobHaTa TemnepaTtypa Ke AoCTUrHe npujaTHO
HMBO 3a Bac, 3aMoyHeTe noJieka fja ro BpTuTe Kon-
YeTo 3a KOHTPOa Ha TEPMOCTATOT HaneBo JofeKa
He cnywHeTe KNvK. Taka, ypeaoT Ke ja 3anomHu Tem-

nepaTtypaTa LITO BU e NpujaTHa 1 Ke ja opp»KyBa Co
ABTOMATCKO BKJTyuyBatbe U NCKyYyBatbe.

Onuwja “3a 3alwTnTa of nperpesarbe”

Ypenor e onpemeH Co aBTOMATCKU MPeKrHyBay
LUTO Ce aKTMBMPA OTKAKO Ke Ce NOCTUrHe

ropHara rpaHuLa Ha Temneparypara. Bo ciyuaj

Ha nperpeBatbe rpeayoT cam ce ucknyyyea. Mo
eNMMVIHbe Ha NPYYMHATA 33 NPEerpeBatbe, rpejador
MOBTOPHO Ce BK/yYyBa.

A

Pa3snukara nomery Temnepartypure 3a
BKNyuyBatbe / ncknyvysatbe 3a 3afjafieHa-

Ta TouKa moxke fia 6uge nomery 0,1°Cn 3°C,

BO 3aBNCHOCT Of BOJIYMEHOT N TON/INHCKaTa
nsonaumja Ha npocropmjara. MpenopauyBame
KOra ro KopucTuTe ypeaoT BO roieMmun NpocTopun
noaNnoXeHn Ha 6p3o nafere, Aa ja noctaBuTe
Temnepartyparta 2 - 3°C noBucoka op nocakyBa-
HaTa 3a noedukacHo paboterbe Ha rpejayor.

MoHTunpaHbe Ha anapatoT

peankata Mopa fia 6uae prKCMpaH BO COrMacHOCT
co nponucuTe. MpeKrHyBayoT 1 APYruTe MexaH13Mm
Mopa Aa bupat HaaBop of gonup co Boaa Ctporo

e 3abpaHeTo Aa ce NoKpujaT unm NpuKayyaT
B/IE30BWTE Ha BO3AYXOT WK MPUKITyyoLumTe
(peleTKun), Nopaay onacHOCT of HecpeKa nnm
olwTeTyBatbe Ha ypenoT. He cTaBajTe 3af 3aBecy,
BpaTW, Mo OTBOPM Ha 3VA0BM UK OTBOPY 3a
BeHTMNauja. BHumaBajte Ha MUHUManHWUTe
pacTojaHuja 3a MHCTanaumja Ha NOAOBY, MOBPLUMHM,
meben uTH.

100 mm
100 mm min. Y

ARG




MNogHa uHcTanaumja

KopucTejkun ri HorankuTe Ha Tpkanua (wacwja)

(opAenHo cnakyBaHM), NPETXOAHO NPOyYyBajKku ja

Lemata 3a MoHTupame (Cnuka. 4), noctaseTe ja

rpeankara Ha Nnogor.

1. BHMMaTenHo cBpTeTe ja rpeankarta Hagony
(Cnuka. 4).

2. 3eMmeTe efjHa Op HOrankuTe CO TpKanuau
no-ctaBeTe ja Ha nnatpopmarta Ha rpeankara 3a
[la N NoAecuTe N MOHTMpaTe eCHO UK

3. MpuuBpcTeTe ja lWacujata KOpUCTEjKA O
ncnopayvaHyoT npuknyyok (Cnuka. 5).

4. TosTopeTe ro UcToTo 3a 06e3benyBarbe Ha
BTOpaTa Llacuja.

Jlouyunpatrbe npobnem

Mpo6nem

1) Hema HanojyBatbe.

2) Kora He e Bo onuTtaTa coctojba.
3) BuctnHckata cobHa Temnepa-Typa e

Kora He 3arpeBa

MpuunHa 3a npo6bnemot

MAKEOOHCKHU
Opp»yBare Ha anapaToT

peankata He 6apa nocebHo oapxyBame. Mpen
cepBuCMparbeTo Taa Mopa Aa buae ncknyyeHa

op cTpyja. Tenoto/oKnonoT Ha ypefoT Tpeba
nepuoanYHoO Aa ce bpuLue co MeKa Kpna

6e3 fieH Unn BRaxkeH cyHrep. Hukoraw He
KopucTeTe abpasnBHU, NEHECTN fAeTEPreHTN Unn
pacTBopyBauun. YnctereTo Ha NPOCTOPOT 3af SUAOT
Kafie WTO e NoCTaBeHa rpeankara e penaTvBHO
necHo. MNpuTuCHeTe r1 ABeTe payky Ha 3afHNOT

[ien o rpejayot n nosneyete ro rope. OTKako Ke

ro ocnoboanTe N U3BaauTe rpejayot, MoXeTe Jja ro
n3MmeTe SUAOT Ha KOj LUTO € MHCTaNnpaH.

Mo 3aBpLuyBabe Ha YNCTEHETO, CTaBETE rO rpejayoT
NOBTOPHO BO HOpManHaTa paboTHa nosuuuja.

MpenopayaHa TemnepaTtypa 1 BAaKHOCT Ha
3aTBOPEHO:

a) 3a paborta Ha rpeankara: oa -25 °C go

+ 30 °C, BnaxkHocT of 40% o 90%;

6) 3a cKnaguparbe Ha rpeankara: og -20 °C go + 80
°C, BnaxkHocT o 40% fo 90%.

YeKkopu 3a oacTapaHyBaHbe
Ha npo6nemort

1) BocnoctaBeTe curypHa Bpcka /cTpyja.
2) Bknyuere ja rpeankara.
3) HamecteTe ja nporpama-Ta 3a Temne-

MOBNCOKa N NOCsie NOCTaBYBaHETO Ha

TePMOCTaTOoT.

Kora rpeankara Ke
6uae No Nps nat BKAYy-
B p " Hee nebexrt
YeHa | ce YyB-CTBYBa
Mypr36a Ha NpaluvHa

patypara.

MwupKMCOT UcUe3HyBa MO HEKOJIKY MUHYTH
paboTerbe Ha KOHBEKTOP

AKo, OTKaKo rv Mcnpo6aTe CTe YeKopM 3a pellaBatbe I'IpOﬁJ'IEMOT, TOj ce ywTe noctou, KOHTaKTU-pajTe ro oBflacTeH
WNOT CEPBUCEH LeHTap BO Baluata obnact unu BawmoT NpeTCcTaBHNK 3a npo,ua>K6a.
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TexHWUKM Ka PaKTEPUCTUKN

Mapametpn/Mopen ECH/ECN-1000 M EEC | ECH/ECN-1500 M EEC | ECH/ECN-2000 M EEC

HomunHanHa notpoulyBayka Ha eHepruja, BT 900-1000 1350-1500 1800-2000
HomuHanHa cTpyja, A 4.09-4.16 6.14-6.25 8.18-8.33
HomwuHaneH HanoH, B~y 220-240~50-60 220-240~50-60 220-240~50-60
3awTunTa of Npas 1 Bnara 1P20 1P20 1P20
Knaca 3a enekTpuyHa 3awruta | | |
Ob6nacTa 3a rpeetbe, M** 10-12 13-15 18-20
lonemurHa Ha anapatort (LUxBx[), mm 480x405x95 640%x405%95 800x405%95
TonemuHa Ha nakyBame (LUxBx[), Mmm 510x445x145 670x445x145 830x445x145
HeTo TexuHa, Kr 3.30 415 525
BpyTo TexuHa, kr 4.00 5.00 6.28

* HaeepeHaTa HACOKa /ﬂpGBeLl,, MOXe A Ce pAa3MKyBd BO 3ABMCHOCT Of BUCTUHCKMUTE YCNTIOBU 3A p060TG

é lapaHTHNK 06BpCKI/I
Opp>KyBatbeTo BO rapaHTHNOT POK Ce BPLUM
lpeankara e 06510eHa CO HanenHuya Ha BO COFIAaCHOCT CO YCNOBWTE HaBAEHW BO AeNOT
npepHarta nnoya. OTcTpaHeTe ja npepa Aa ro ,TapaHTHW 06BpCKN”
KOpUCTUTe anaparor. FapaHuuja:

« TapaHTHMOT POK 3a NPOV3BOAOT € ABE FOANH
o[} AEHOT Ha KynyBarbeTo. AKO BO TEKOT Ha OBOT
Onpema [BErofVLLeH rapaHTeH PoK A0jAe A0 HEKAKBU
nedekT Kom HacTaHane nopaan HepgocTaToum
Ha mMaTepujanute U/UnmM Ha NPON3BOACTBOTO

1. EnekTtpuueH rpejau ,

2. 36up Ha CBP3YBAYKA ENEMEHTM Npon3BoAOT Ke 6ue nornpaseH UK 3aMmeHeT
« becnnaTtHa nonpaBka Unv 3aMeHa ce MOXHM

3. Mpupaunuk 3a pabota caMo BO C/lyuaj aKko ce AocTaBeHu y6eannsm

4. lWacwuja Bo cobata co TpKana [l0Ka3u, Harpumep Co NPUIoXyBake Ha

CMeTKaTa Koja NoTBpayBa fieka AeHOT Kora
ce 6apa ofp>KyBatbETO Ce BO PaMKUTE Ha
YyBatbe Ha anapaTtoT FapaHTHIOT POK.
«  [apaHTHWOT POjK He Ce ofHeCyBa Ha MPOV3BOAM
U/ViNu BenoBm Ha MPOU3BOAOT KOV CE MOLSIOKHN

MpoBepeTe fanu rpejauoT e usnafeH npes Aa ro Ha TpoLLeHbe, KOV Mo HUBHaTa NPMPOAa MoXaT
CnaKyBate 1 3auyBarte. [la ce cMeTaaT Kako MOTPOLIHW MaTepujany nnm
Ce nperopauyBa rpejayoT fia ce NCUNCTU © fa ce KOW Ce HanpaBeHU Ofi CTaKo.

4yBa (M0 MOXHOCT BO OPUrMHANHOTO MaKyBatbe) « TapaHumjaTa He Baxku ako aedeKToT e

Ha NafiHoO N CyBO MECTO aKo MnaHupaTe Aa He ro HacTaHan nopajmn owTeTyBarbe, HenpasuiHO

KOpUCTeHsE, JIOLLO OAPXKYBatbe (Hanpumep

aKo fedeKToT HacTaHan NpajAu HaB/eryBakbe

Opgnararbe Ha HafBOPELUHY NPeSMETH UV TeYHOCTN BO

NPOU3BOAOT) M KO NINLLA KOU HE Ce OBACTeHM
op Mpov3BOANTENOT BpLUENe N3MEHN UK
MOMpPaBKM Ha MPOW3BOAOT.

- 3anpaBwiHa ynoTtpe6a Ha NPon3BoLOT
KopucHmKoT mopa fia ce BoAM criopep,
YMaTCTBOTO M fja He NpUCTanysa KoH 61no
Koe AejCTBO UV NOCTankKa WTo ce OnuLIaHu
KaKo HecakaHu AejcTBYja U ce HaBefjeHN BO
YMaTCTBOTO 33 KOPUCHUKOT

«  OrpaHuyyBaraTa WTO Ce HAaBEAEHU BO
rapaHuujata He BAvjaaT BP3 BalUTE 3aKOHCKU
npasa.

KOPUCTUTE AONTO BpeMe.

mm YPEAOT HA KOj My NCTEKOS POKOT Ha ynoTpeba
He MOXe Aia Ce OAJI0XKM 3aeHO CO OTNaZOT Of,
noMaKkunHcTBaTa (2012/19/EU)
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Moappuka:

MopppLkata 3a Bpeme v No Neproj Ha
nponuiiaHaTa rapaHumja, JoctanHa e Bo cute
3emju BO KoM LITO opurLmjanHo ce AncTpubympa
npon3BoAoT. [JOKONKy BU e noTpebHa nomoLy, Be
MOMMe KOHTaKTMpajTe CO BalIMOT NpoAaBay.

[daTtym Ha npon3BOACTBO

[laTym Ha NpOM3BOACTBO € HaBefieH Ha HanenHuuata
Ha TeNIoTO Ha ypefoT, a UCTO Taka e WwudpupaH BO
Code-128. [laTym Ha Npou3BOACTBO Ce oApeAyBa Ha
CNefHNOT HaUMNH:

SN XXXXXXX I)(Xl)()g XXXXXX XXXXX

mMecey 1 rognHa Ha Npon3BOACTBO

He 6puweTe ro 1 yyBajte ro cepuckuot 6poj

Ha ypefoT. 3arybaTa unu owTeTyBareTo Ha
HanenHuuaTa Ha Koja LITO e HaBefieH CePUCKNOT
6poj Ha Npou3BoAoT, Ke cnpeun Toj fa buae BpaTeH
BO $pabprika AOKONKY e Toa NoTpebHo.

YBO3HUK:

1

L _

MpowunsBoguten: CladSwiss AG,
Bahnhofstrasse 27, 6300 Zug, LBajuapuija.
E-nowra: info@cladswiss.com

3emja Ha npousBoacTso KnHa.

Electrolux e pernctpupaHa Tproecka mapka LTo ce
KopucTy nop nuueHua Ha AB Electrolux (publ.).

MpousBoanTenoT ro 3aap>KyBa NPaBoTO Ha
BHeCyBatbe 3MeHV BO KOHCTPYKLMjaTa 1
KapaKTepUCTUKNUTE Ha MPOU3BOAOT.

Bo TeKcToT 1 6pojuaHmTe O3HaKM Ha yNaTCTBOTO
MOXKe Aia Ma TEXHUYKW 1 NeYaTHU FpeLlKm.
M3MeHUTe Ha TeXHUUKWTE KapaKTePUCTUKA 1
acopTMMaHOT MoXe Aa bupaT n3BpLieHy 6e3
NPeTXOfHO U3BECTyBakbe.

[lo3BONEHN Ce rpeLKkn BO TeKCTOBUTE 1 BpoesuTe.
[I13ajHOT 1 TEXHWUKNTE NoJaToUM Ha ypesoT
MOXe fja Ce pa3nvKyBaaT Of OHWE NPUKaKaHW Ha
naKyBaheTo.

3a noBeKe feTany, KOHTaKTPajTe ro BaWMOT
KOHCYNTaHT 3a npofaxoba.
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Bapatba MHbOPMaLMK 3a eNeKTPUYHI rpeankn

ID (1) Ha mopenoT: ECH/ECN-1000 M EEC

Ep. Ep.
Mo6apsBatbe Cumbon LleHa A MNobapysatbe A
MepKa MepKa
BupoBu TonnmHcko cHabayBatbe, camo 3a
Mok Ha TonnuHa JIOKaJIHV rpejaum co eneKTPUYHO cKnaguparbe
(n36epeTe eneH)
HomuHanHa /paktnuka P 09-1.0 W payuHO perynuparbe Ha NofHeHEeTo Ha HE
13ne3Ha TonavHa Lo T TOMVHTA, CO BrpafieH TepmocTaTt

payHo perynvpame Ha TePMUYKOTO MOSTHEHe

WD CENEB CE P 0.81 kw €O noBpaTHa MHbopMaLyja 3a BHaTpeLIHaTa HE

TonnuHa (MPUGAVKHO) ilo
n/vnu HagBopeLLHaTa TeMrnepaTtypa
MakcumanHo
€NeKTPOHCKa KOHTpona/ynpasyBatbe Ha
KOHTUHYVPaHO
P 1.05 kw TOM/MHaTa BO 3aTBOPEH NPOCTOP U/UNn Ha HE
NPOW3BOACTBO Ha e
OTBOPEH MPOCTOP
TonNMHa
MomMoluHa noTpouwyBayka Ha eHepruja M3N1€3HOCT Ha TOM/IMHA Of BEHTMIATOPOT HE
HomuHanHa/dakTnuka ol 0 KW Ancunayuja Ha TONJIMHA/TUN Ha KOHTPOJIa Ha
MOKHOCT Ha rpeete max TeMnepaTtypara Bo npocTopujarta (n36epete efeH)
efHoCTeneHa Avcunayuja Ha TonInHata
MuHumanna W & uy
) el 0 kw 6e3 KOHTpONMpPare Ha TemMnepaTypata BO HE
Avcunaumja Ha TonavHa il
npocTopot
X LiTe B PayYHU COCTOj6M 6e3 KOHTponMpare
Cocroj6a Ha MMpyBatbe el 0 kw SICHER(E ! [PenL HE
Ha TemnepaTypata BO MPOCTOPOT
CO MeXaHWYKV TePMOCTaT 3a KOHTposa Ha A
TemnepaTtypata BO npocTopujaTa
CO eNeKTPOHCKa KOHTPONa Ha Temnepatypara HE
BO MpocTopujata
€NeKTPOHCKa KOHTpONa TeMnepaTtypata BO HE
npocTopwjaTa 1 nayc AHEBEH TajMeT
€NeKTPOHCKa KOHTPONa Ha TemnepaTypara BO HE
npocTopwvjata u nayc HepeneH Tajmep
Apyry KOHTPONHYU onuun (MOXKHW ce HEKONKY
onuum)
KOHTpOJa Ha TemnepaTyparta BO HE

npocropujara co ceH3op

KOHTpOJIa Ha TemnepaTypata BO
npocTopwjaTa, Co CEH30P NPW OTBOPaHE Ha HE
NpPO30PELIOTBOPEH Npo3opeL}

CO onuuja 3a JaneunHCKN ynpasysay HE
CO NpUnarofiMBa KOHTPOsa Ha CTapToT HE
CO OrpaHNYeHo paboTHO Bpeme HE
CO CeH30p 3a cujanuua HE

MpowussoauTen: CladSwiss AG, Bahnhofstrasse 27, 6300 Zug, LLsajuapuja.

KoHTaKT nHdopmaumm . .
O DEl E-nowra: info@cladswiss.com
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Baparba MHOPMaLMM 33 eNeKTPUYHY FPeanki

ID (1) Ha mopenoT: ECH/ECN-1500 M EEC

Ep. Ep.
Mo6apsBatbe Cumbon LleHa A Mobapysatbe A
MepKa MepKa
Buposu 1 KO cHabpy , CaMO 3a
Mok Ha TonnuHa NIOKAJIHM rpejaum co eneKTpUYHO cCKnagupatbe
(n36epete egeH)
HomuHanHa /paktnuka auHO perynmparbe Ha NoHEHETO Ha
¢ P 135-15 | kw |PasHoperyip HE
13ne3Ha TonavHa G TOMVHTA, CO BrpafieH TepMmocTaT

payHo perynvpame Ha TePMUYKOTO MOSTHEHE

MutumaneH n3nes Ha P 1.215 kw co nospaTHa HdopMaLivja 3a BHaTpeLLHaTa HE

TonAuHa (NPUGAMKHO) @l
n/unu HagBopeLLHaTa TeMnepaTtypa
MakcmmanHo
€NeKTPOHCKa KOHTpona/ynpaByBatbe Ha
KOHTUHYMPaHO
P 1.575 kw TOM/IMHaTa BO 3aTBOPEH NPOCTOP W/UNN Ha HE
NPOW3BOACTBO Ha (T
OTBOPEH NpPOCTOP
TONAMHa
MomMoluHa noTpoulyBauka Ha eHepruja M3NEe3HOCT Ha TOM/IMHA Of BEHTUNATOPOT HE
HomuHanHa/dakTnuka ol 0 KW Anc jaHaT /TN Ha KOHTpoONa Ha
MOKHOCT Ha rpeeme (mEms TeMnepaTtypara Bo npocTopujarta (n36epete efeH)
efHoCTeneHa Avcunayuja Ha TonanHata
MuHumanHa i o u
) el 0 kw 6e3 KOHTPONMpPame Ha TeMnepaTypata BO HE
Avcunaumja Ha TonavHa il
npocTopoT
. Te 1BE PayHM COCTOj6M 6e3 KOHTpoNnpatbe
Cocroj6a Ha MUpyBatbe el 0 kw SELCAE(D : [ent HE
Ha TemMnepaTypata BO MPOCTOPOT
CO MeXaHWYKV TePMOCTaT 3a KOHTpOosa Ha oA
TemnepaTtypaTa BO npocTopujaTa
CO eNeKTPOHCKa KOHTPONa Ha TemnepaTypara HE
BO MpocTopujaTta
€NeKTPOHCKa KOHTPONa TemnepaTyparta BO HE
npocTopwjaTa 1 niyc AHEBEH TajMeT
€NeKTPOHCKa KOHTPONa Ha TemnepaTypara BO HE
npocTopwvjata u nayc HepeneH Tajmep
Apyrv KOHTPONHU onuun (MOXKHW ce HEKONKY
onuum)
KOHTpOJIa Ha TemnepaTyparta BO HE

npocropujara co CeH3op

KOHTpOJIa Ha TemnepaTyparta BO
npocTopwjaTa, Co CEH30P NPU OTBOPaHE Ha HE
NpPO30pPeLIOTBOPEH Npo3opeL}

€O onuuja 3a faneunHCKn ynpasysay HE
CO NpuUnarofinBa KOHTPOsa Ha CTapToT HE
CO OrpaHNYeHo paboTHO Bpeme HE
CO CeH30p 3a cujanuua HE

MpowussogunTen: CladSwiss AG, Bahnhofstrasse 27, 6300 Zug, LLiBajuapuja.

KoHTaKT nHdopmaumm ’ .
T E-nowra: info@cladswiss.com
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Bapatba MHbOPMaLMK 3a eNeKTPUYHI rpeankn

ID (1) Ha mopenoT: ECH/ECN-2000 M EEC

Ep. Ep.
Mo6apsBatbe Cumbon LleHa A MNobapysatbe A
MepKa MepKa
BupoBu TonnmHcko cHabayBatbe, camo 3a
Mok Ha TonnuHa JIOKaJIHV rpejaum co eneKTPUYHO cKnaguparbe
(n36epeTe eneH)
HomuHanHa /paktnuka P 1820 W payuHO perynuparbe Ha NofHeHEeTo Ha HE
13ne3Ha TonavHa Lo - TOMVHTA, CO BrpafieH TepmocTaTt

payHo perynvpame Ha TePMUYKOTO MOSTHEHe

WD CENEB CE P 1.62 kw €O noBpaTHa MHbopMaLyja 3a BHaTpeLIHaTa HE

TonnuHa (MPUGAVKHO) ilo
n/vnu HagBopeLLHaTa TeMrnepaTtypa
MakcumanHo
€/IeKTPOHCKa KOHTposa/ynpaByBatbe Ha
KOHTUHYVPaHO
P 2.1 kw TOM/MHaTa BO 3aTBOPEH NPOCTOP U/UNn Ha HE
NPOW3BOACTBO Ha e
OTBOPEH NMpPOCTOP
TonNMHa
MomMoluHa noTpouwyBayka Ha eHepruja M3N1€3HOCT Ha TOM/IMHA Of BEHTMNATOPOT HE
HomuHanHa/dakTnuka ol 0 KW Ancunayuja Ha TONJIMHA/TUN Ha KOHTPOJIa Ha
MOKHOCT Ha rpeemre max TeMnepaTtypara Bo npocTopujarta (n36epete efeH)
efHoCTeneHa Avcunayuja Ha TonInHata
MuHumanna W & uy
) el 0 kw 6e3 KOHTpONMpPare Ha TemMnepaTypata BO HE
Avcunaumja Ha TonavHa il
npocTopot
X LiTe B PayYHU COCTOj6M 6e3 KOHTponMpare
Cocroj6a Ha MMpyBatbe el 0 kw SICHER(E ! [PenL HE
Ha TemnepaTypata BO MPOCTOPOT
CO MeXaHWYKV TePMOCTaT 3a KOHTposa Ha A
TemnepaTtypata BO npocTopujaTa
CO eNeKTPOHCKa KOHTPONa Ha Temnepatypara HE
BO MpocTopujata
€NeKTPOHCKa KOHTpONa TeMnepaTtypata BO HE
npocTopwjaTa 1 nayc AHEBEH TajMeT
€NeKTPOHCKa KOHTPONa Ha TemnepaTypara BO HE
npocTopwvjata u nayc HepeneH Tajmep
Apyry KOHTPONHYU onuun (MOXKHW ce HEKONKY
onuum)
KOHTpOJa Ha TemnepaTyparta BO HE

npocropujara co ceH3op

KOHTpOJIa Ha TemnepaTypata BO
npocTopwjaTa, Co CEH30P NPW OTBOPaHE Ha HE
NpPO30PELIOTBOPEH Npo3opeL}

CO onuuja 3a JaneunHCKN ynpasysay HE
CO NpUnarofiMBa KOHTPOsa Ha CTapToT HE
CO OrpaHNYeHo paboTHO Bpeme HE
CO CeH30p 3a cujanuua HE

MpowussoauTen: CladSwiss AG, Bahnhofstrasse 27, 6300 Zug, LLsajuapuja.

KoHTaKT nHdopmaumm . .
O DEl E-nowra: info@cladswiss.com
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You can get additional information about this and
other products directly from the Seller or through
our information lines:

Contact us «CladSwiss»
Switzerland, 6300 Zug, Bahnhofstrasse 27.

About the equipment purchase and cooperation:
Tel: +41 41 532 50 00
E-mail: info@cladswiss.com

For technical and service issues:
Tel. +41 41 532 50 01
E-mail: service@cladswiss.com

Internet address: www.home-comfort.com

Product Details (populated upon sale) - Detajet e produktit (t& populluara pas shitjes)

i « Szczegoty produktu (wypetniane w momencie sprzedazy) - Informatii despre articol

: (se completeazd la vanzare) - UudpopMaums 3a npoaykTa (Monbisa ce npy Npoaax6a)

¢ « Informace o produktu (vyplni se pfi prodeji) - Informdacié az arurdl (eladaskor kitsltends)

: . Detalji o proizvodu (popunijeni prilikom prodaje) - Podaci o proizvodu (popunjava se prilikom
i prodaje) - Informacije o izdelku (izpolnite ga ob prodaiji) - Informdcie o produkte (vyplni

i sa pri preddaji) - MIhdpopmaumm 3a nponseogoT (wWTo Tpeba Aa ce MOMOAHAT KOrd NPOM3BOAOT
ce npopaasa) - MAnPo@opisC yia To MPoidV (va cupmAnpwOouv Katd tThv TWAnon)

Model - Modelul - Mopen
« Modell - Movté\o

Serial number - Numér serik - Serijski broj
: - Numer seryjny - Numdrul seriei - CepueH
¢ HoMep - Sériové Cislo - Sorozatszam

: - Serijska Stevilka - Cepucku 6poj

+ ZEIPIAKOG aplOpog

Date of sale - Data e shitjes - Datum prodaje
: - Data sprzedazy - Data vanzdrii

: + faTa Ha npopax6a - Datum prodeje

i - Az eladds datuma - Datum predaja - aTym
Ha npoaax6a - Huepopnvia mwAnong

i Seller Seal - Vula e shitésit - Pecat prodavaéa
+ Piecze¢ sprzedawcy - Stampila vanzatorului
: « Meyat Ha npoaasaya - Prodejce Seal

i+ Az eladé pecsétje - Pecat prodavca

E - Zig prodajalca - Peciatka predajcu

¢« MeyaToT Ha npoaasayoT - NMwANTAG Z@payida
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Electrolux is a registered trademark used under
license from AB Electrolux (publ.).

This manual may contain technical and typing errors.
Changes to technical characteristics and assortment
are ject to change without notice.
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